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Dos  Vandolerou 
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Celia. 

Dos  Criados. 

Alberto  ,  barba. 
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Laura • 
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Mu  feos. 

Sencfcal  ,  fegundo  barba. 

A 

Ratón ,  graciofo. 

■* 

* 

Laurencio  ,  nomine  Leoncios 

JORNADA 

Salen  Don  Enrique  ,  y  Ratón . 

Enriq.  í  ^ Ste  ,  fin  duda  ,  es  Milán. 

Ratón .  g1 i  Cerradas  las  puertas  tienen» 
como  en  eííotros  Lugares. 

Enriq»  Es  diligencia  ,  que  fiempre 
fe  hace  quando  peite  corre, 
porque  el  contagio  no  jlegue. 

Rat.  Ha  del  muro  >  no  refponden? 

Enriq .  Ratón  ,  mi  infelice  fuerte 
baila  á  caufar  tantos  males* 

Rat .  Y  la  mja  es  diferente, 

que  ha  que  no  como  tres  dias, 
que  no  pruebo  vino  ,  fíete, 
que  no  duermo  en  cama  ,  once» 
quanto  ha  que  camino  ,  veinte, 
figuiendo  tus  aventuras. 

Enriq.  Ninguno  los  accidentes. 

Ratón  ,  puede  prevenirlos. 

Rat.  Alli  una  Guarda  parece 
fobre  la  muralla. 

Aparece  en  lo  alto  un  Soldad 0  con  un  fufú , 
y  cuerda  encendida % 

Enriq.  Amigo, 

dos  paíTagcros  que  vienen 
de  Efpaña ,  podrán  entrar 


PRIMERA. 

en  la  Ciudad  ?  Sold.i .  SJfu  muertq 
no  quieren  ver  á  elle  plomo, 
ninguno  al  muro  fe  acerque. 

Rat.  Llega  tu  ,  que  elle  Ratón 
no  es  bien  que  el  gatillo  cfperev 

Mufca  dentro.  Mifcricordia  ,  Señor, 
ten  de  tu  Pueblo,  y  tus  Fieles, 
y  pues  confieífan  tu  nombre, 
tus  iras  no  experimenten. 

Enriq.  Que  voces  fon  ellas? 

Sold.i.  Es, 

que  la  Ciudad  ,  como  fuele, 
profigue  fus  Procefsiones, 
porque  fe  aplaque  la  peíle. 

'Afufe .  Piedad  pide  tu  Pueblo, 
tu  julio  enojo  ceííei 
fi  te  ha  ofendido  ingrato, 
te  obligue  penitente: 

Piedad  pide  tu  Pueblo, 
tu  julio  enojo  ceíle. 

Enriq .  De  aquellos  piadoíos  votos 
ellas  voces  me  enternecen. 

So  Id.  1 .  Por  la  puerta  del  Rcgiftro, 
con  tellimomo  ,  entrar  pueden, 
que  ella  para  nadie  fe  abre.  vafe; 

A 
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Enr'iq.  Vamos  ,  Ratón. 

Rato.:.  Que  prebendes? 

.  En  una  Ciudad  ,  que  eftá 
llena  de  landre  ,  enerar  quieres* 
quando  el  valor  de  tu  efpada 
a  bufcar  fortuna  viene? 

Mnr¡q%  Yo  he  de  feguir  mi  didlamens 
ya  que  me  ha  echada  la  fuerte 
aquí ,  demos  buelto.  al  muro, 
hada  que  el  Regiíko  encuentre., 

Ratón.,  Dios  me  faque  del  eílado 
de  criado  ,  y  él  me  lleve 
á  Efpaña  ,  donde  un  tratillo 
lo  criado  me  remedie 
de  Cavalleros  andantes, 
pues  Dios  fa.be  folamente, 
debaxo  de  lo  criado* 
lo  que" un  criado  padece.  vafe c 

Dentro  voz... Echadle  de  la  Ciudad, 
que  no  es  bien  que  en  ella  quede, 
pues  le  ha  tocado  el  contagio. 

Sale  un  Soldado  arrojando  d  Alberto  ,  Lau¬ 
rencio  5  y  A  (l  pifo  con  ellos. 

Alb.  Valedme  ,  Cielos ,  valedme. 

Sold.í.  Perdona  ,  feñor ,  perdona, 
que  del  Senado  fon  leyes, 
que  fuera  del  muro  mueran 
quantos  el  contagio  ofendes 
y  pues  dio  hacen  contigo, 
que- ninguno  fe  referve, 
mandan  ,  pena  de  la  vida.  vafi0. 

'Alb.  Que  es  eíl'©  que  me  fkcede? 
aguardad  ,  «queridos  hijos, 
pues  ambos  edais  ‘pacientes: 
llega  ,  Laurencio.  Laur. Perdona, 
que  aunque  afsi  nos  enterneces, 
vence  la  muerte  al -amor, 
que  es  efpantoifa  la  muerte. 

Jib.  Afsi  me  defamparais* 
afsi  me  amais  ?  alsi  os  mueve 
la  obligación  ,  que  a  los^adres 
los  humanos  hijos  tienen? 

Qué  Tygr.e  mora  la  Hi-ccania, 
que  quando  fus  padres  mueren, 
con  íé  raimientos  ,  -y-álliagos 
fu  obligación  no  les  ;nvud>he? 

Que  fiera  bebe  las  aguas  ¿ 

del  rio  ,  que  inunda  a  ’Menfis,.  - 
que  á  fus  padres  -compa&va. 


muriendo  ,  de  ellos  fe  aufente? 

Si  fois  hombres  ,  no  queráis 
que  la  cigüeña  os  enleñe 
las  piedades  con  los  padres, 
ni  que  fu  amor  os  afrente.. 

S;  la  vivora  ,  al  nacer,, 
rompe,  de  íu  madre  el  vientre, 
defpu.es  ,  enrofeada  en  ella, 
fu  agravio  gimiendo  fíente* 
pues  fi  en  animales  fieros 
naturaleza  aborrece, 
por  torpe  ,  la  ingratitud, 
como  los  hombres  la  tienen?- 
Yo  vuefiro  principio  foy, 
á.  mi  ser  ,  vueftro  ser  debe 
el  difeurío  ,  y  la  razón 
de  las  beftias  diferente. 

Si  ella  teneisu ,  ufad  de  ella, 
no  aquí  en  vofotros  le  trueque 
con  los  brutos  ,  la  que  tanto 
en  los  hombres  refphndece. 
Hijos  ,  piedad  ,  que  me  muero,, 
no,  permitáis  que  me  quede 
fin  tener  en  elle  lance 
dos  hijos  que  me  con  hielen. 

Lauc.  Padre  ,  y  feñor  ,  con  el  alma, 
quilfe ra  favorecerte, 
pero  aunque  quiera.,  no  puedo, 
pide  á.  Dios  que  te  remedie. 
Tocado  ellas  delcorjtagio, 
y  querer  que  a  ti  me  acerque, 
es  querer  hacer  dos  males 
del  que  es  uno  folamente. 

Si  muero  contigo.,  padre, 
tu  nombre  en  tus  hijos  muere, 
y  es  bien  que  el  valor  del  padre 
en  los  hijos  fe  conferve. 

El  que  fe  acerca  al  peligro, 
muere  Jen. el  pelrg.o  fiempre, 
palabra  es  de  Dios ,  perdona, 
Adolfo  ampararte  puede, 
que  en  efeco  es  el  menor, 
y  en  él ,  feñor  ,  no  fe  pierde 
la  foberana  familia 
de.  los  generólos  ’Efies. 

Y  pues  tan  fiero  ;iugor 
nos  divide  de  ella  fuerte., 
quédate  á  Dios ,  y  mi  hermano, 
ü  aquí  murieres -,íte  enqe¿rc, 
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que  yo  me  voy  á  ellos  montes 
á  buícar  litio  eminente 
donde  vivir,  mientras  paíTa 
elle  rigor  que  padece 
Milán,  Modena  ,  y  Ferrara 
de  ella  inexorable  pede. 

Alb.  Laurencio,  Laurencio,  hijo* 
es  pofsible  que  me  desees? 

Lanr.  Sij  que  es  amable  la  vida» 
y  es  horrorofa  la  muerte. 

Alb.  Aílolfo,  llégate  á  mi, 
que  ya  el  corazón  me  muerde 
el  cáncer  de  cfte  veneno, 
íin  duda  ¡quiere  ponerfe 
elle  f  1,  de  quien  la  luz 
de  la  fanta  razón  tienes. 

Gana,  gana  de  elle  Iíáac, 
dulce  Jacob  obediente, 
la  bendición  que  Efau 
por  viles  lentejas  pierde. 

Dame  elfos  brazos,  permite, 
por  el  amor  que  me  debes, 

Adolfo?  que  muera  en  ellos, 
llega.  Aftolf  Quien  quieres  que  llegue 
al  fuego,  íin  que  fe  abrafe, 
ni  al  agua,  íin  que  fe  anegue? 

Si  edas  herido,  mis  brazos, 
padre,  la  virtud  no  tienen 
de  las  yervas  de  Telaba 
contra  venenofas  Herpes. 

Si  aora  del  llanto  mió 
pudiera  mi  amor  valerle, 
diera  á  tus  labios  mis  ojos, 
para  que  el  llanto  bebidíen; 
pero  li  es  fuerza  el  morir, 
feñor,íin  que  te  remedie, 
y  es  fuerza  el  acabar  yo, 
luego  que  á  tus  brazos  llegue, 
morirme,  y  no  remediarte, 
fon  dos  errores  crueles? 
uno  en  ti,  en  que  me  lo  mandes, 
y  otro  en  mi,  en  obedecerte: 

Si  mi  hermano  no  te  ampara, 
que  es  mayor,  y  mas  te  debe 
que  yo,  pues  en  tus  Edados 
íin  mi,  el  folo  te  fuccede, 
quando  á  mi  folo  me  dide 
el  ser,  que  es  bien  que  confíeíle, 
feñor,  pues  folo  me  hicide. 


no  procures  deshacerme; 
ya  mi  hermano  me  difeulpa, 
que  huye  del  peligro  auicutc, 
no  es  bien  herede  tus  males 
el  que  no  hereda  tus  bienes. 

Si  trasladan  do  fe  el  mal 
á  mi,  yo  folo  murieífe, 
y  tu  quedaras  con  vida, 
padre,  y  feñor,  de  ella  fuerte 
yo  á  tus  brazos  me  llegara 
íin  temer  inconveniente?; 
pero  morir  fin  librarte, 
temeridad  me  parece: 
mas  perdona,  que  imagino 
que  eftoy  herido,  que  fuele 
hacer  la  imaginación 
lo  que  el  cafo  muchas  \qcc$. 

Bien  labe,  padre,  y  feñor, 

Dios,  lo  que  tu  Adolfo  fíente 

el  defamp^rarte  afsi: 

mas  es  fuerza  que  te  dexe, 

tu  podrera  bendición 

me  da,  que  aunque  aquí  la  efpere 

tan  aparcado  de  ti, 

Dios  permitirá  que  llegue. 

Alb.  Ay  hijo  ingrato,  y  traydor! 
vete  de  mis  ojos,  vete, 
que  pues  en  ti  no  ay  piedad, 
de  mi,  bendición  .no  eípere«. 

Aflolf.  No  importa  el  irme  íin  ella, 
que  es  efpantofa  la  muerte.  vafe. 

Alb.  Plegue  á  Dios,  hijos  ingratos, 
fi  es  tiempo  de  rigor  ede, 
que  en  ninguno  halléis  piedad, 
y  el  íuelo  la  fuya  os  niegue. 

Ha  feñor!  ios  malos  padres 
tales  caftigos  merecen; 
mas  li  los  hijos  fon  malos, 
quien  mayor  cadigo  tiene? 

Yo,  que  gané  de  Ferrara 
el  Edado  preeminente, 
y  á  mi  frente  con  mi  cfpada 
ccrté  invencibles  laureles: 

Yo,  que  labré  mi  fepulcro 
del  pórhdo  mas  rebelde, 
al  cincel,  dando  luílroío 
bronce,  bruñidos  arnefes, 
arrojado  muero,  y  folo 
aqui,  que  quiere  la  fuerte, 

Ai  que 


i 


Solo  t[  Piado/c 
que  á  fer  llegue  en  eíle  campo 
pallo  de  fieras  crueles? 

Mortales,  tomad  exemplo 
en  mi,  ccííen  altivezes, 
que  al  fin  deívanece  el  polvo 
al  que  mas  le  deívanece. 

Sale  Don  Enrique)  y  Ratón  • 

Enr.  Ven,  que  Dios  querrá  que  hallemos 
alvergue.  Rat.  Donde  le  quieres, 

€  hemos  dado  buclta  al  muro, 
y  andando  de  buelta  pierdes? 

En?-  Todo  ella  cerrado.  Rat.  Y  yo 
fie  comido  íolamente 
íolo  dos  pollos  futuros, 
huevos  digo,  que  en  la  pefire 
la  cafcara  es  el  coleto, 
que  del  contagio  defiende. 

'41b.  Ay  de  mi,  que  ya  mi  mal 
padece  dos  accidentes, 
pues  de  aquellos  malos  hijoi 
mas  la  ingratitud  me  duele! 

Como»  fi  cá  fu  padre  faltan, 
fon  hijos,  fiendo  crueles, 
y  aunque  ambos  fe  contradicen,, 
ninguno  fe  compadece? 

Ay  de  mi !  no.  ay  quien  dé  amparo, 
a  quien  muere  infelizmente? 

Xnr.  No  oyes  unas  voces? Rat.  Si, 
algún  miiéro  padece. 

'Alb.  Ay  de  mi !  Cielos,  piedad. 

Enr.  Sobre  aquella  yerva  verde, 
en  las  canas  de  un  anciano 
divifo  un  bulto  de  nieve: 
llega,  Ratón.  Rat.  Yo  llegar? 
no  ay  que  hablar,  primero  llegue 
á  mi  el  plazo  de  una  caía 
de  vividos  alquileres, 
que  atravefando  al  morante,, 
no  le  dexen  fer  viviente: 
llegue  íobre  mi  primero 
una  refraa.de  valientes, 

Que  teniendo  muchos  hombros,, 


% 


p  o  qufísi n) ais* .. fijan  os  tienen; 

Y  llegue  :  ’^iíwr.  Calla. 

íJ: 


Alb.  Los  Cielos/* 

ya  que  me  faltad  fuerzas-, 
me  amparen.  1  V  ",/i 
Enr.  Yo  llegar  quicró'. 

Alb.  Nq  te  llegues',  no  te  llegues,. 


o  es  mi  Hijo. 

Enr.  Por  qué  no? 

Alb.  Porque  la  vida 

aventuras.  Enr.  De  qué  fuerte? 

Alb.  Porque  yo  muero  rabiando 
de  un  fuerte  mal  peílilente 
de  los  ayres  corrompidos. 

Rat.  Soplarán  con  malos  fuelles, 
no  llegues.,  Enr.  Aparta,  loco. 

Rat.  Señor,  que  eres  mozo  advierte,, 
y  no  has  de  llegar  á  viejo, 
fi  llegar  á  viejo  quieres.. 

Enr.  Yo  he  de  ampararle,  Ratón; 

Rat.  Aparta,  feñor,  que  huele. 

Enr.  A  qué  ha  de  oler,  mentecato} 

Rat.  fluele  á  carne  de  palíeles, 
defpues  que  han  corrido  toros. 

Enr.  Ya  canias,,  impertinente. 

Rat.  Señor,  que  tiene  con  uto. 

Enr.  y  á  los  que  eiíe  mal  padecen, 
no  los  focorren  Chriíliancs? 

Y  los  que  llegan  á  veiles 
no  tienen  piedad  humana?- 

Rat.  Si,  claro  es.. 

Enr.  Pues  como  quieres 
que  dexe  de  aver  tn  mi, 
lo  que  fobra  en  tantas  gentes?- 
mis  brazos. le  he  do  entregar, 
aunque  muera.  Alb.  Qué  te  mueve, 
a  ampararme?  me  conoces? 

Enr*  No  es  meneíler  conocerte, 
porque  para  fer  piadofo, 
no  ha  de  aver  mas  intcrefcs, 
que  ferio,  fin  otro  fin, 
con  un  corazón  ardiente. 

4  b.  Y  fi  mueres  por  tocarme? 

Enr.  La  piedad  al  temor  vence, 
que  la  piedad  fiempre  es  cierta,, 
y  el  morir  es  contingente: 

Y  quando  yo,  noble  anciano, 
muera  por  favorecerte, 

gano  en  morir,  y  es  mas  dicha, 
íüpudlo  que  mas  merece 
el  que  muere  de  piadofo, 
que  el  que  vive  de  inclemente. 

Alb.  Quando  me  dexan  mis  hijos,, 
(dexa  que  los  pies  te  befe) 
el  Cielo  te  embia  á  ti, 
para  que  afsi  los  afr  mes! 
q^ien  crees?  dame  ellas  manos. 
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pegaríete  mi  veneno. 

Enr.  Aora  mi  muerte  temes? 

poa  en  mis  hombros  tus  brazos. 

'M.  Gran  caridad,  hijo,  tienes. 

Rat.  Vela  aqui,  yo  no  llegara 
á  él,  fina  es  que  tuviefle 
una  caña  de  cien  palmos 
por  donde  hablarle,  y  ponerle 
Una  cuba  de  vinagre, 
por  donde  paílaffe  alegre 
fu  voz*  que  íi  bien  fe  mira,, 
un  viejo  es  pede  dos  veces*. 

Enr.  En  eíía  cercana  Erm  ta 
tendrás  fagrado,  y  aWergue., 

Alb*.  De  donde  eres? 

Enr.  Soy  de  Efpaña. 

Alb,  Ya  me  elpantaba  que  fuelles, 
de  otra  Nación  :  O  Efpañoil 
en  copos  de  blanca  nieve 
vierta  íu  roclo  el  Cielo 
íobre  el  oro  de  tus  llenes:. 

Dime  tu  Patria. 

Enr.  Es  la  anticua 

Aterida  ,  de  cayos  fuertes*, 
y  locos  anfiteatros 
las  ruinas  permanecen, 
y  es  Don  Enrique  de  Vera- 
mi  nombr c..Alb*  Si  yo  vivieífe, 
pudiera  algún  tiempo,  amigo, 
pagarte  tantas  mercedes. 

Enr.  Ya  hemos  llegado  á  la  Ermita, 
fobre  ede  capote  puedes 
defeanfar,  mientras  que,  bueiv.o*. 

Albé  Adonde  vas? 

Enr.  A  traerte 

algún  fudento,  con  que 
aliviar  el  mal  prefente, 
y  á  Dios  te  queda.  Alb.  El,  amigo* 
tu.piadofo  af.’dlo  premie 


joven,  á  quien  favoreces. 

Enr.  Ya  lo  que  tardo  en  ir,  tardo- 
en  bolver  á  focorrerte. 

Echale  el  capote  en  el  vejiuario  ,  y  mé¬ 
telo  en  bracos. 

Rat.  Capote  le  has  dado  al  viejo? 
qué  hizo  el  capote?  quieres 
hacer  que  muera  quemado 
por  fentencia?  Enr.  Aunque  me  cucde 
quanto  tengo,  y  quanto  valgo, 
el  íudento  he  de  traerle, 
quédate  tu  aqui  en  fu  guarda 
mientras  buelvo..  Rat.  Que  me  quede 
yo  con  el  viejo?  no  es  fácil. 

En?.  Como  aora,  cobarde,  temes? 

Rat.  Valiente* no  he  de  quedadme* 
fino  es  que  llegue  á  lamerme 
el  perrillo  de  San  Roque 
con  lengüetadas  fieles, 
para  que  no  me  contagie 
deíde  los  pies  a  la  frente. 

Enr.  Predo  bolveré.  vafe . 

Rat.  Qué  es  preito? 

vive  Dios,  que.  he  de  ponerme 
catorce  leguas  del  viejo, 
y  pues  que  dos  puertas  tiene 
la  Ermita,  he  de  cerrar  eda, 
porque  refpire  a  Poniente, 
y  no  llegue  ázia.  eda  parte 
ede  corrupto  que  vierte. 

Aora  bien.,  puedo  que  tra;  go 
conmigo  vinagre  fuerte, 
quiero  regar  ede  cantos 
y  para  que  me  refreí  que* 
acomodar  eL  cogote 
fobre  él,  porque  de  eda  fuerte, 
ferá,  íi  me  dueimo,  el  fueúo 
gran  pido  contra  la  pede. 

Echafe  a  dormir. 


j)enr.  i.  Quedenfe  los  demás  por  effe  monte,, 
y  íalgamos  nofotros  al  camino* 
que  es  orden  de.  Leoncio.  Sale  Laurencio  ele  Van~ 


Laur.  Qué  deítino 

es  el  mió,  qué  fuerza  es  de  hado,, 
que  aviendo  en  tantas  muertes  efeapado 
yo  folo  con  la  vida,  viendo  muertos 
mis  criados  5  doblando  efíbs  defiertosy 
me  he  valido  de  fer>  mudando  el  nombre, 


( dolerá ., 


Cá 


Sólo  el  Piadofo  es  mi  Hijo . 
Capitán  de  Vandidos!  Dent.  No  quede  hombre* 
vivo,  ó  muerto,  que  no  fe  manifieíle. 

Zaur.  Quien  dixera  que  aquí  Laurencio  de  Elle, 
Íucceílor  de  Ferrara, 
con  nombre  de  Leoncio,  fe  agregara 
á  ellos  Vandidos?  y  es,  que  las  Ciudades 
han  padecido  tantas  «mortandades, 
que  el  mas  gruefíb  poder,  mas  fixo,  y  fuerte, 
por  averíe  efcapado  de  la  muerte, 
en  ellos  montes  tienen  los  Vandidos, 
que  ya  á  mi  devoción  eftán  rendidos 
halla  quinientos  hombres,  con  que  intento 
dar  aftálto  á  Milán,  dando  eícarmiento 
á  mi  hermano  cruel ,  que  folicita 
la  mano  de  mi  prima  Margaritas 
y  a  Julio  Fideo,  que  aunque  no  declara 
fu  intento,  governando  ella  á.  Ferrara 
al  prefe nte,  y  afpira  á  pofíeerla, 
cautelofo,  y  tyrano  con  excedo, 
que  á  k  villa  fe  ella  de  elle  fuceífo, 
de  vérqual  de  los  dos  mas  vidtoriofo 
merece  de  mi  prima  fer  efpofo, 
y  afsi  vencer  intento 
de  mi  hermano  el  aliento, 
de  Fiefco  la  callada  tyrani a, 
porque  yo  he  de  morir,  ó  ha  de  fer  mía. 


Sale  un  P 'andido » 


Que  el  robo  les  permitas,  los  Soldados 
pretenden,  que  con  elfo  eftán  pagados, 
y  no  ay  necefsidad  que  les  molelle 
del  pillage  que  han  hecho  en  día  pefte: 
qué  los  refpondes^enturofo  joven? 

Lau.r,  Qué  puedo  refponder?  digo  que  roben 
Vandal,  Ya  el  robo  es  permitido* 

Dentro.  Lo  que  manda  Leoncio  hemos  oido. 
Vand.i.  Marchad,  .y  repetid  con  voz  feftiva, 
que  viva  el  Capitán.  Todos.  Leoncio  viva. 


Enr.  Ya  el  Cielo  me  ha  dado,>aneiano, 
para  tu  vida  alimento, 
nada  te  doy,  fulo  cumplo 
con  el  natural  Derecho  t 

Común  de  efta  humanidad, 
á  que  obligados  nacemos; 
mas  ya  no  eílá  aqui,  fin  duda 
le  avrá  mudado  á  otro  pueílo 
Racon  i  mas  quiero  mirar 
bien  la  Ermita,  no  eílá  dentro: 
Cavallero,  que  efperais' 


Van  fe  i  y  [ale  Don  Enrique. 


en  vueftro  poítrer  aliento 
el  focorro  de  mi  mano, 
fepa  yo  donde  eftais,  pueílo 
que  para  darnos  amparo, 
ya  con  dos  piedades  vengo: 
fi  muerto,  á  daros  fepulcro; 
fi  vivo,  á  daros  fulleo to: 
Voces  doy,  y  no  refponden, 
folo  a  i  i  i  dormido  advierto 
á "Ratón  : 'Ratón,  defpierta. 


'Enr.'Qah  dices?  Rat.  L*  Monja  Alférez. 


Rat.  Monja  fue  en  un  Monafterio. 


Enr 


De  Matos  ,  V ¡UavícÍqÍa  y  y  Avellaneda. 


Enñq  Qi'ief.  vio  pn  peludo  fueño? 

Rat.  En  FtanJcs ,  y  en  otras  paites 
muchas  heridas  la  dieron. 

Enñq.  Ratón? 

Rat.  Dios  te  lo  perdone, 

que  me  has  ratonado  el  fueño. 

Enñq.  Donde  ella  el  viejo?  Rj/.Juntico 
á  tu  capa.  Enñq,  Ellas  durmiendo? 

Y  mi  capa  donde  ella? 

Rat.  Tu  capa  ?  juntic'o  al  viejo. 

Enñq,  Levanta.. 

Rat.  Qué  me  quieres? 

Si  andas  amparando  muertos, 
como  no  amparas  dormidos? 

Enñq,  De  oirle  el  juicio  pierdo: 

Ven  acá  ,  no  te  encargué 
le  guardaííe5  ?  R#r.  Ello  es  bueno*, 
nunca  he  fido  guardador. 

Enñq.  Qué  fe  hizo? 

Rat,  Iriaíe  al  Ci.efo.. 

Enñq,  Como  te  has  dormido  ,  ipapioE 

Rat,  Porque  fue  pío  mi  fueño, 
tan  pío  ,  que  fueño  en  pollos, 
y  ello  cauta  comer,  huevos. 

Enñq.  Sin  duda  que  murió  ya, 
y  en  ellos  camp  s  defiertos, 
ella  hermandad  ,  que  piadofa 
va  los  cuerpos,  recogiendo, 
le  avrá  dado  íep;ultura. 

Rat.  Pues  echa  .tierra  fobre  ello* 
y  tratemos  de  vivir, 
á  Eílremadura  Solviendo, 
tierra  de  Dios ,  donde  fon, 
en  vez  de  paños  Flamencos, 
colgaduras  los  tocinps, 
los  chorizos  repoileros, 
paiíillos  los.janaonesj 
pues  las  morcillas,  fi  al  fuego 
en  el  aífador.rebientan, 
enfeñan  ,  la  boca  abriendo, 
como  las  negras  los  dientes, 
los  blancos  piñones  dentro. 
Eílremadura  mp.  llamo,, 
que  es  tan  abundante.  de  ello, 
que  allá  no  tienen  por  limpio 
al  que  no  come  dos  puercos. 

Enñq.  Vén  conmigo  ,  y  dexa  aora 
elfos  difeurfos  plebeyos. 

Rat.  Yo  no  tengo  de  ir  .contigo, 


íi  no  me  dices  primero:  :: 

Enñq.  Qué? 

Rat.  Lo  que  ay  en  la  ceftilla. 

Enriq.  Ya  ellas  canfado  ,  y  molcfto: 
es  un$  cleuíabaraja. 

Rat.  Pues  daíela  á  un  garitero, 
que  fi  la  baraja  efeufa, 
él  fe  ahorcara  al  memento. 

Enñq ,  Perdóname,  honrado  anciano, 
íi  traxe  tarde  el  remedio, 
que  yo  En  que  fe  me  acabe 
la  piedad  que  arde  en  mi  pecho, 
íi  sé  donde  fepultado 
ellas,  hacerte  prometo 
noble  pyra  ,  que  c.onfcrve 
tus  cenizas  contra  el  tiempo,  vaf. 

Rat .  Y  yo  ,  fi  la  celia  abro, 
aliviándola  de  pefo, 
prometo  metala  donde 
jamás  la  halle  el  dicho  viejo,  vaf. 

Salen  dos  Senadores  , con  llaves  doradas . 

1.  Juntar  á.eíla  hora  el  Senado, 
gran  novedad  fe  me  ha  hecho. 

2.  Como  pila  peile  ha  durado, 

y,  gracias  á  Dios ,  ya  es  menos, 
ferá  materia  que  importe 
al  Eílado.  i.  Elle  fuceílo, 
hablando, en  varios  coirillos, 
tiene  alborotado  el  pueblo. 
t  Sale  el  SenefcaJ. 

Scnefc.  Cavalleros  Senadores, 
que  toméis  yudlros  afsientos 
fu  Alteza  manda,  i.  Ya  todos 
fu  precepto  obedecemos. 

Afiolfo  ai  paño.. 

Aji'olf.  Defde  aquí  vér  determino 
ella  función  ,  que  encubierto, 
folicitar>do  la  mano 
de  mi  prima  ,  por  los  medios 
de  Matilde. ,  andp  efperando, 
mas  mejor  dir%  muriendo, 
de  la  voz  de  Margarita 
el  defengaño  ,  ó  el  premio. 

Mas  como  efpcro  ,  E  he  v;do 
que  aquelle  impofsible  bello 
nació  fin  inclinación 
á  íer  alma  del  refpeto? 

Y  un  infeliz  fin  fortuna, 
aunque  de  amante  haga  entremos, 

£en> 


Solo  el  Piadofo  es  mi  Hijo / 


íiempre  á  la  que  quiere  mas, 
es  l.i  que  le  quiere  menos. 

Sen.  Ya  fu  A’teza  fale  al  Solio, 

Milaaeíes  Cavalleros. 

Sale  Margarita  Duquefa  ,  Matilde  ,  Celia) 
y  Laura  al  fon  de  chirimías ,  ó  clarín  ,  y 
Jientafe  la  Duquefa  debaxo  de  un  dofel  3  y 
Matilde  en  la  grada  mas  abaso  ,  y  el  Se - 
nefeal  e-n  un  taburete  rafo  ,  y  los  Senado¬ 
res  en  bancos  ,  y  al  pafar  le  dice  Aji el¬ 
fo  d  Matilde  ,  y  las  Damas 
en  pie, 

Ajlolf.  Tendré  efperanza  ,  Matilde? 

Mat.  Si  quieres  amar  atento, 
tenedla  ,  y  no  la  tengáis. 

Ajlolf  /Qué  queréis  decir  en  eífo? 

Mat,  (Que  la  tengáis  ,  no  en  mi  prima. 
Aftclf  En  quien  la  tendré? 

Mat,  En  el  tiempo. 

Cel,  Siempre  dan  á  ellos  amantes, 
con  eíiilo  palaciego, 
efperanza  de  efperanza, 
que  es  como  cuento  de  cuentos. 

Senefc,  Oid  ,  nobles  Ciudadanos, 

En  pie  ,  y  de f cubierto. 

Senadores  ,  y  Claveros 
de  Milán  ,  que  fu  Duquefa 
os  habla  :  efcuchad  atentos.  Sientafe, 
Marg,  El  Duque  Eufebio  mi  padre, 

(  que  Dk  s  aya)  á  quien  fuccedo, 
con  el  dominio  abíoluto, 
heredera  de  elle  Reynoi 
por  una  claufula  luya, 
ordenó  en  fu  teftamento, 
que  en  pallando  los  feis  mefes 
de  fu  funeral ,  cumpliendo 
primeramente  fu  alma, 
dexó  ordenado  ,  y  difpiíelio, 
que  fe  tiiviefle  Senado, 
juntando  Nobleza  ,  y  Pueblo, 
á  las  tres  de  la  mañana, 
en  la  Sala  del  Secreto, 
vifpera  de  San  Andrés 
Apollol ,  y  Patrón  nueftros 
y  que  luego  ,  eftando  juntos, 
yo  en  per  fon  a  preíidiendo 
con  el  Senelcal ,  fe  abra 
el  Archivo  ,  que  del  Reyno 
guarda  las  eferitaj  Leyes, 


de  quien  fon  los  Archiveros 
los  Duques  ,  y  Senadores, 
y  de  él  fe  laque  al  momento 
un  codicilo  cerrado 
que  dexó  en  él :  y  que  luego, 
leyéndole  en  mi  preíencia, 
fe  cumpla  lo  en  él  diípueílo. 

A  ello  fois  todos  llamados, 
abrid  el  Archivo  luego, 
y  la  voluntad  fe  cumpla 
de  mi  padre  ,  á  quien  el  Cuerdo 
dio  por  renombre  la  fama, 
cuyo  valor  ,  cuyo  ingenio 
Político  ,  y  Militar, 
fue  admiración  de  los  tiempos. 
Ella  es ,  Sencfcal  ,  mi  llave, 
en  mi  nombre  ,  aqui  el  primero 
os  toca  abrir  el  Archivo. 

Senefc,  Yo,  gran  feñora,  obedezco. 

1.  Y  defpues  del  Senefcal, 
los  demás  profeguirémos. 

2.  Jufto  es  que  todo  fe  cumplas 
Memorias  del  Duque  Eufebio, 
en  quien  perdió  por  Soldado, 
por  prudente  ,  y  julliciero, 
Margarita  el  mejor  padre, 

y  Milán  el  mejor  dueño. 

Senefc.  Senadores  ,  elle  es 
el  Codicilo  ,  ponedlo 
en  manos  de  la  Duquefa, 
á  quien  toca  abrirle. 

2.  Y  leedlo  al  Decano  del  Senado. 

i.  Vueílra  Alteza  mande  luego 
en  publica  voz  fe  lea, 
que  obedecer  los  decretos 
del  Duque  avernos  jurado, 
para  que  notorio  íiendo, 
por  execucion  fe  ponga 
lo  que  el  Duque  manda. 

Marg.  Lelio 

el  Senefcal ,  por  Decano, 
le  toca  int’marle  al  Rcynos 
y  afsi  ,  porque  le  leáis 
fin  nema  ,  le  dexo  abierto. 

Senefc.  In  Dei  nomine  ,  amen. 

Sepan  ,los  que  elle  InílrumentOj 
y  Carta  de  Codicilo 
vieren  ,  como  yo  Eufebio, 

Duque  de  Milán  ,  ellando 

ea 


De  Matos  y  Viiiavkio/a  ,  y  Avellaneda, 


en  todo  mi  juicio  entero, 
coreano  ya'de  morir, 
por  la  dolencia  del  cuerpo: 
Atendiendo  á  que  el  Ellado 
de  Milán  ,  fin  heredero 
de  varón  queda  ,  y  que  fola 
me  íuccede  á  mi  en  el  Rey  no 
mi  amada  hija. Margarita, 
a  quien  vida  ,  y  paz  defieo: 
previniendo  inconvenientes, 
y  el  orgullo  conociendo 
de  los  Milanefes  fuertes, 
y  que  Principe  Ellrangero 
no  han  de  admitir  ,  fino  aquel 
que  fe  eligiere  por  ellos: 

Y  viendo  que  una  elección, 
por  la  experiencia  que  tengo, 
fuele  excitar  unas  Guerras 
Civiles ,  caufando  riefgos 
en  los  vallados  leales, 
tyrania  introduciendo 
contra  fu  hacienda,  y  fu  vida, 
fublevandofe  los  Pueblos. 

Y  afsi ,  por  ellas  razones, 
defeando  el  buen  acierto 

de  ella  elección  ,  porque  vivan 
mis  valfailos  con  paz  quietos, 
que  en  efeto  fon  mis  hijos, 
y  debo  morir  por  ellos: 

Mando  ,  y  es  mi  voluntad, 
porque  de  Dios  fea  ele&o 
«1  eípofo  de  mi  hija, 
y  de  ellos  Eítados  dueño, 
que  por  fuerte  le  elijáis, 
las  puertas  á  ella  hora  abriendo 
de  la  Ciudad  principales, 
y  al  que  ocurriere  primero 
á  entrar  por  ellas  ,  á  eífe 
le  admitáis  por  Duque  vueílro, 
que  fi  la  fuerte  le  elige, 
claro  es  que  le  embia  el  Cielo. 
Para  elle  fin  confulté 
muchos  Aílrologos  dieílros, 
que  concordaron  iguales 
en  la  hora ,  dia  ,  y  iugeto. 

Y  aunque  a  los  cafos  futuros 
dar  crédito  no  es  acierto, 
quando  el  fin  que  felicitan 


es  licito  ,  julio  ,  y  bueno: 
el  Ciclo  liempre  obligado 
de  lo  puro  del  afeito, 
inclina  fus  infiuencias 
a  la  luz  de  fus  defeos. 

Y  porque  nadie  me  acufe 
de  ligereza  elle  acuerdo, 
mando  ,  y  es  mi  voluntad, 
que  fin  decirle  el  intento, 
le  traygais  luego  á  Palacio, 
y  en  una  fala  encubierto 
le  tengáis  por  unos  dias, 
férvido  como  á  mi  mefmo, 
donde  haréis  de  fus  coílumbres 
claro  examen  :  Lo  primero, 

íi  de-nueltra  Santa  Fe 
cree  los  altos  Myílerios, 
que  en  quien  falta  eífe  principio 
no  puede  aver  nada  bueno. 

Lo  fegundo  ,  que  en  el  aya, 
con  capaz  entendimiento, 
genio  para  governaros, 

Yalor  para  defenderos, 
que  con  aquellas  dos  cofas 
íérá  Principe  perfcéto, 
y  digno  de  Margaritas 
á  quien  ,  por  lo  que  la  quiero* 
encargo  no  contradiga 
ella  elección  ,  atendiendo 
folo  á  que  es  mi  voluntad, 
y  conveniencia  de  un  Reynoy 

Y  en  cafo  que  por  difeordia, 
ó  por  falta  del  fugeto, 
aquello  lugar  no  tenga, 

á  mi  hermano  el  Duque  Alberto* 
que  lo  es  de  Ferrara  ,  encargo 
la  elección  ,  como  á  tercero,  i. 
porque  sé  de  fu  prudencia, 
fu  Chriíliandad  ,  y  fu  zelo, 
defeará  de  Margarita 
todos  los  buenos  fuceífos, 
como  fu  tio  ,  y  feñor, 
á  quien  nombro  defde  luego 
por  tutor  de  la  Duquefa. 

Ella  es  de  mi  Teílamento 
la  ultima  voluntad, 
y  lo  firmé.  El  Duque  Eufebío, 
Marg,  Quien  vid  cafo  ma$  eílraño! 

Ó  la 


Solo  el  Piado/o  es  mi  Hijo. 


lo  nuevo  de  elle  fucelío 
á  todos  tiene  admirados. 

Aflolf.  Mis  efperanzas  murieron. 

Senefc.  Qué  reípondeis  ,  Senadores? 
i.  Que  fe  execute  ai  momento 
el  Codicilo  del  Duque. 
z.Que  es  ley  en  los  nobles  pechos 
fu  voluntad,  Senefc .  Vueftra  Alteza 
tenga  por  bien  el  Decreto, 
obedeciendo  el  mandato 
de  fu  padre  ,  que  aya  el  Cielo, 
que  pues  fue  obediente  en  vida, 
y  en  muerte  la  manda  ferio, 
claro  es  no  contradirá 
lo  que  ordena  tan  atento. 

Marg. B  en  ha  andado  el  Senefcal,  ap* 
eícufando  á  mi  refpeto 
la  refpueíla  de  elle  cafo, 
donde  cobarde  el  filencio 
á  refponder  no  acertara, 
o  no  refpondiera.  Senefc.Cvco, 
que  pues  que  fu  Alteza  calla, 
tácito  el  conocimiento 
os  da  :  executad  el  orden, 
nobles  Ciudadanos.  Marg. Cielos,  aP» 
quien  vio  ley  mas  rigoroía! 
que  aya  de  dar  (fuerte  empeño!) 
mi  alvedrio  ,  al  que  el  acafo 
traxere!  Aflolf.  A  efte  cafamienr.o 
mal  femblante  ha  hecho  fu  Alteza. 
Senefc.  Las  puertas  abramos  luego, 
y  al  que  Dios  diere  ella  dicha 
á  Palacio  le  traeremos, 
i .  Vamos ,  y  fi  fuere  digno, 
dich>fo  logre  fu  empleo, 
que  no  fe  le  da  la  fuerte. 

Uno  fu  merecimiento. 

Vafe  el  Senefcal >  y  los  Senadora* 

Marg.  Eftraña  refolucion! 

no  ay  de  efte  fucefío  exemplo, 
ni  en  Milán  ha  fucedido. 

Aflolf.  Mal  elegirá  el  tercero, 
ñ  mi  padre  es  muerto  ya. 
jtéattld. Los  Cielos,  prima  ,  los  Cielos 
ampararán  la  intención 
del  Duque  ,  pues  el  defeo 
de  dar  á  aquellos  Eftados 
¡buen  fiifleipe ,  fu  govierno 


le  pudo  obligar  al  Duque 
á  obrar  capricho  tan  nuevo. 

Marg.  Vamos ,  Matilde  ,  y  la  fuerte 
buelva  por  mi ,  que  aun  no  creo 
que  ello  ha  ordenado  mi  padre. 

Matild.  Aftolfo  tu  primo.  Marg. En  elfo 
no  me  hables  ,  Matilde  ,  nunca, 
pues  que  labes  que  me  ofendo, 
por  la  averfion  natural 
que  á  Aftolfo ,  y  fu  hermancKengo. 

Vanfe  todos . 

Aflolf.  Si  efto  de  fu  voz  efcucho, 
infeliz  de  mi  ,  á  qué  eípero? 

Vafe ,  y  f ale  el  Senefcal ,  y  Jos  Senadores 
con  hachas  y  abriendo  las  puertas 
de  la  Ciudad. 

Senefc.  A  que  venga  el  venturofo. 
Ciudadanos  ,  efperemos 
alas  puertas,  i.  Es  temprano, 
y  afsi ,  ningún  palfagero 
fe  divifa  por  los  campos. 

Salen  Don  Enrique  ,  y  Ratón . 

Enriq.  Anda,  Ratón,  que  allí  veo 
luces  junto  á  la  muralla. 

Rat.  Serán  Paftores  :  Que  andemos 
de  aquí  para  allí ,  por  tus 
piedades  ,  los  dos  durmiendo 
en  el  duro  fuelo  ,  fin  que 
para  nofotros  hallemos 
piadofo  quien  dé  una  cama? 

Rnriq.  No  defeonfies ,  que  el  Cielo 
paga  qualquier  buena  obra, 
qué  es  obra  ?  folo  el  defeo 
de  obrarla  con  caridad, 
premia  con  tan  grande  excedo, 
que  nos  dá  ciento  por  uno. 

Rat.  Pues  efpera  ,  fegun  elfo, 
noventa  y  nueve  capotes 
con  uno  que  difte  al  viejo. 

Enriq.  Anda,  Ratón,  no  te  canfes, 
que  ya  las  puertas  abrieron 
de  aquella  Ciudad  ,  adonde 
por  fer  ya  el  contagio  menof, 
hallaremos  mas  defcanfo. 

Rat.  Ya  defpeado ,  no  puedo 

dar  un  paflo.  i.  Un  hombre  viene, 
y  parece  ,  fegun  veo. 

Soldado.  Enriq.  Se  puede  entrar 

pn 
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en  la  Ciudad,  Cavalleros, 
ya  con  libertad?  i.  Sin  ella 
entrareis,  noble  mancebo. 

Enr.  Qué  decís?  ^erte/c.Qne  fois  dichofo*. 
Llevadle  á  Palacio  prefo. 

Enr.  Prefo  voy,  y  tengo  dicha? 
por  que  me  prendéis?  he  hecho 
algún  delito?  Senefc .  No  es 
la  priíion  para  ofenderos. 

Enr.  Pues  para  qué  puede  fer? 

Senefc.  Para  daros  un  gran  premio. 

Enr.  Luego  el  prenderme  es  premiarme? 

Senefc.  Si  vueilro  merecimiento 
es  digno,  no  tendrá  duda. 

Enr.  Según  lo  que  dices,  creo 
me  aveis  tenido  por  otro. 

i.  Por  otro  no,  por  el  mcfmo 
que  fois  os  tenemos.  Enr.  Pues 
quien  foy  yo?  z.  No  lo  fabemos. 

Enr.  Como,  fi  elfo  no  fabeis, 
me  prendéis?  i .  Para  faberlo. 

Enr.  Y  no  bailará  decirlo 
debaxo  de  juramento? 

Senefc.  Que  lo  digan  vueílras  obras 
folamente  pretendemos. 

Enr.  Ya  que  no  queréis  faber 
mi  nombre,  por  mi  confuelo, 
permitid  que  fepa  yo 
quien  es  quien  me  lleva  prefo. 

Ted.  El  Senado  de  Milán. 

Enr.  A  eífe  nombre  folo  ofrezco 
mi  libertad,  y  mis  armas. 

Senefc.  No  os  las  quitéis,  Cavallero, 
que  Milán  folo  pretende 
honraros.  £m\Piadofos  Cielos,  af, 
qué  enigma  es  elle,  que  admira 
confufo  mi  penfamiento* 

Senefc .  Venid,  que  pretlo  fabreis 
á  lo  que  vais,  id  contento. 

Vanfe ,  y  queda  Ratony  y  los  criados • 

Rat.  Ya  he  dicho  que  foy  Ratón, 
criado  del  Cavallero 
que  vá  delante.  Criad .  i .  Pues  venga 
Ratón  también  con  el  prefo. 

Raí.  Yo  por  qué?  Criad. z.  Por  fer  Ratón 
con  él  buen  rato  tendremos. 

Rat.  Hombre,  que  prendes  Ratones, 
eres  alguacil,  ó  quefo? 


x.  Miniílro  foy,  y  muy  grave. 

Rat.  Antes  parece  ratero. 

2.  Venga  luego,  y  no  replique. 

Rat.  Oye  uiled,  feñor  Don  Cierzo, 
vive  Dios,  que  ha  de  llevarme 
acuellas,  llamóme  íuelo. 

i.  Venga  arrallrando. 

Rat.  Elfo  es  malo, 

que  íiendo  Ratón,  proteílo, 
que  el  querer  llevarme  á  gatas, 
es  deílruirme.  z.  Acabemos, 
no  fe  rehíla.  Rat.  Eílo  no  es 
reíiílir.  i.  Pues  qué  es  eílo? 

Rat.  Aísiílirme,  pues  que  güilo 
que  fepan  que  no  me  llevo 
yo  á  la  cárcel,  fino  es  que 
me  llevan  acuellas  ellos, 
que  con  aquello  fabrán, 
que  foy  un  hombre  de  pefo. 

JORNADA  SEGUNDA.. 

* 

Salen  el  Senefcal  K  Matilde  ,  Celia , 
Laura  ,  Margarita  ,  y  acom¬ 
pañamiento. 

Marg.  Ya  fabeis,  Vaífallos  mios, 
el  nuevo,  el  raro  fuccífo 
de  mi  fortuna  ,  pues  quando 
efperaba  elegir  dueño, 
con  quien  partir  de  Milán 
amorofamente  el  Cetro, 
hallo  (  qué  pefari )  por  ley 
de  un  Codicilo,  el  Decreto 
mas  fin  razón,  mas  injuílo, 
que  inventó  el  afan  fediento 
de  reynar  i  tyrano  arbitrio 
fue  diíponer  lo  violento 
para  duración  ,  pues  nunca 
pudo  ligarfe  á  pieceptos 
la  junfdiccion  del  güilo, 
que  fiempre  fue  libre  :  luego 
íi  es  vaílallo  el  alvedrio, 
qué  dicha  no  es  cautiverio? 

Quien  me  dexa  el  Rey  no,  y  quiere 
que  otro  lo  poífea,  es  cierto, 
que  me  le  quita,  pues  dá 
folo  al  defiino  el  derechos 
luego  fi  eíle  puede  darle 

B  2  por 
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por  contingencia  del  tiempo 

á  cualquiera,  yo  foy  íola 

la  que  viene  á  tener  menos; 

y  aunque  pudiera  ofenderme 

de  efta  finrazon,  no  intento 

culpar  de  un  capricho  vano 

el  mal  fundado  pretexto: 

mal  fundado  diré,  íi, 

que  íi  el  evitar  un  riefgo 

es  caula  de  otro  mayor, 

no  fue  deíignio  difcreto, 

por  aífegurar  un  triunfo, 

ocaiionar  ún  defpecho*^  . i  ./•: 

Pero  aífentado  que  ya  .  t 

le  ha  tocado  á  un  Eftrangero 

la  fuerte  de  fer  mi  efpofo, 

y  que  refiftir  no  puedo 

efte  precepto,  por  íer 

prccifo  el  obedecerlo, 

liendo  capaz,  íiendo  digno 

de  mi  mano,  lo  que  intento-  /  ■ 

es  dilatar  elle  plazo, 

halla  conocer  primero 

la  condición,  el  defignio,  -  s  ' 

el  trato,  el  modo,  el  fugeto, 

que  es  bien  que  mire  un  eftado, 

que  ha  de  durar  tanto  tiempo;  * 

para  cuyo  efedo  yá,  .  :’J 

Senefcal,  tengo  difpuefto 

hacer  un  íéguro  examen, 

además  del  que  aveis  hecho, 

para  poder  informarme 

con  mis  pafsiones  ,  que  en  eílo 

funda  fu  ser,  o  fu  dicha 

la  República  de  un  Reyno; 

lo  primero,  es  conocer 

las  inclinaciones :  luego, 

ver  qual  es  mas  poderofo 

en  fu  natural  afeólo, ; 

b  qual  mas  preño  le  arraftra, 

la  riqueza,  ó  el  objeto 

de  mi  hermofura,  que  fon 

ios  dos  contrarios  mas  fieros,  -  •  ' 5 

que  qn  la  lid  de  la  memoria 

combaten  mis  penfamientos; 

porque  quiíicra,  Vaífallos, 

(perdone  aora  lo  cuerdo) 

fer  por  mi  fola  qüejfida,  - 

~  ~  iü 


fin  el  interés  del  premio, 
que  no  sé  qué  hallo  en  las  dichas; 
demás,  que  fi  no  tenemos 
por  mérito  la  ventura, 
no  hace  armonía  el  trofeo; 

Efto  fupueílo,  y  que  yo 
tengo  prevenido  el  medio 
por  donde  coníiga  el  logro 
del  defengaño  que  intento, 
no  entrañareis  que  dilate 
con  motivos  tan  atentos 
á  refolucion  tan  ardua, 
perezosamente  el  tiempo, 
quando  es  el  fin  idamente 
de  daros  digno  fugeto, 
que  os  govierne,  que  os  ampare,; 
y  que  tengáis,  por  lo  menos, 
quien  vueftra  lealtad  conozca, 
quien  os  folicite  al  premio, 
quien  vueftros  triunfos  duplique, 
quiera  defienda  el  b  la  fon  vueftro, 
y  quien  merezca  mi  mano, 
que  es  folamente  el  pretexto 
á  cuyo  fin  ván  tiradas 
las  experiencias  que  empleo» 

Senefc.  El  Eñado  de  Milán, 
fieñor&f  eftá  tan  contento 
con  Yuefiro  agrado,  que  en  todo 
admite  el  parecer  vueftro, 
y  en  quanto  lo  que  no  fuere 
oponerfe  al  Teftamento 
de  vueftro  padre  gloriofo, 
confiante  ha  de  obedeceros; 
y  afsi  puede  V.  Alteza 
-  dilatar  el  cafamiento 
toco  el  tiempo  que  guñare, 
aunque  por  feguro  tengo 
fer  capáz  de  efta  fortuna 
el  Efpañol,  cuyo  ingenio, 
valor,  talle,  y  vi  zarria 
fon  indicios  verdaderos 
de  hombre  noble  ;  en  lo  que  toca 
al  difeurío  ,  oy  lo  veremos, 
pues  ha  mandado  el  Senado, 

C  que  tres  dias  elGovierno 
tenga  de  Milán,  y  mande 
como  fu  abfoluto  dueño. 

Y  es  la  ¡mejor  experiencia 

pa- 
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para  probar  fu  talento. 

Tu  tarpbien,  Matilde,  aora 
has  de  ayudar  mis  intentos. 

Mat.  Las  partes  haré  de  Adolfo,  ^  ay. 
pues  la  mano  de  Laurencio 
me  ha  prometido  en  retorno. 

Senefc.  Elle  es  el  quarto  en  que  tengo 
á  Don  Enrique  encerrado, 
y  hada  aora  de  elle  empeño 
ninguna  .nocida  tiene, 
pues  le  oculté  con  myílerioi 
de  íu  criado  he  fabido 
fu  nobleza,  patria,  esfuerzo, 
diado,  ingenio  ,  coílumbres> 
que  la  elección  del  defeo 
no  pudo  prevenir  mas 
en  un  gallardo  íugeto. 

Mutild.  Hemos  de  ver  como  admite 
la  novedad  del  fuccíTo. 

Senefc.  Como  á  dueño  de  Milán* 
que  le  afsiítan.  he  difpueílo, 
y  para  hablarle  ya  eílá 
prevenido  todo  el  Reyno. 

Marg.  De  eñe  cancel  encubierta 
he  de  eicuchar  fi  es  difereto, 
y  el  efeélo  que  hace  en  él 
un  cafo  tan  raro.  Luego, 

Senefcal,  que  elfo  fe  acabe, 
mi  prima,  y  yo  paliaremos 
por  aquella  galería 
al  jardin,  y  fi  él  atento 
quiíiere  faber  quien  es 
la.Duquefa::  Senefc. Ya  lo  entiendo, 
que  he  de  negar  que  fois  vos, 
y  darle  á  entender  de  preño, 
que  Matilde  es  la  Duquela, 
y  que  vos  la  vais  íirviendo 
como  fu  valida.  Cel.  Y  todas 
lo  mifmo  fingir  fabremos. 

Marg.  Pues  ya  lo  aveis  entendido, 
no  digo  mas. 

Efcondenfe  las  Damas .  3  r 

Senefc .  Cavalleros, 

lo  que  os  ordeea  el  Senado 
obedeced.  . 

Salen  Don  Enrique  ,  Ratón ,  y  óriados  vif- 
tiendole  con  rnufica. 

MuJíc.  Duerma  el  dichofo,  y  no  biifque 


mas  gloria  que  al  blando  lecho, 
pues  tiene  menos  de  vida 
quien  dcfpieita  al  fenti miento. 

Rat.  Es  ello  verdad,  ó  fueño, 
o  eílamos  todos  boirachos? 

Enr.  Ya  es  mucho  mi  lufrimiento. 

Criad,  i.  Vofotros,  mientras  fe  viilc, 
cantad.  Rat.  Señor,  no  apuremos 
toda  la  ponzoña  al  valo, 
halla  ver  fi  es  deAlaejos; 
porque  mira,  quando  mucho, 
vendrá  á  parar  todo  aquello 
en  quatro  palos  contufos, 
deícipamiento  de  miembros, 
miel  rofada,  trementina, 
eílopa,  7  claras  de  huevos. 

Enr".  El  rdiílirlo  es  en  vano; 
quiero  dexarme  ir  íirviendo* 
fi  es  que  en  mi  natural  cabe 
el  ver,  y  callar  a  un  tiempo. 

Mufle.  No  ay  quien  entienda  la  dicha, 
contrarios  fon  tus  efeélos,  1 
quien  la  defprecia  la  logra, 
quien  la  buíca,  la  halla  menos. 

i .  Efla,  feñor,  es  la  efpada. 

Enr.  Bien  eílá.  z.  Elle  el  fombrero. 

Rat.  Y  ella  la  capa  :  fi  es  elle  ay,  \ 
deMerlin  Cocayo  el  Reyno? 

Enr.  Aora  pienfo  apurar 

.  lo  que  confufo  eíloy  viendo. 

Llegafe  d  'él  el  Senefcal. 

Senefc.  Venga,  feñor,  vuellra  Alteza 
al  defpacho,  que  ya  es  tiempo 
de  audiencia.  Enr.  Quien  foy  yo? 

Senefc.  Señor,  vueílra  Alteza  es  dueño 
de  Milán,  i.  Y  como  á  tal 
oy  todos  le  obedecemos. 

Conoceifme?  i.  De  elle  Eílado 
fois  fuccelTor.  Enr.  Cavalleros, 
ya  para  burla  es  pefada, 
fi  acafb  por  vituperio 
de  la  Nación  Efp añola, 
de  cuyo  origen  me  precio, 
y  en  cuyo  Solio  he  nacido, 
queréis  hacer  paífatiempo 
Con  burlaros  ele  eíla  fuerte, 
íabed,  que  foy  Cavallero, 
y  el  noble  entre  lar  Naciones* 
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en  ninguna  es  eítrangero, 
porque  el  valor  ios  iguala 
con  un  mifmo  privilegio: 
yo  no  he  de  futrir  defayre, 
que  reíulte  en  menoíprecio 
de  quien  íoy  ;  y  afsi  os  fuplico, 
que  no  paíTe  á  mas  extremos 
el  donayre  :  bueno  ella, 
yo  voy  á  íervir  refuelto 
al  Emperador  Rodulfo 
de  Alemania,  y  no  es  bien  hecho 
el  detenerme  en  Milán 
para  lograr  triunfos  vueítros; 
pues  íi  el  Sol  mifmo  ofendiera 
con  ultraje  mi  refpeto, 
dei  mifmo  Sol  (mas  qué  he  dicho?) 
incultamente  me  quexo, 
pues  vofotros,  como  Nobles, 
fabreis  obrar  tan  atentos, 
que  os  deba  en  las  ceremonias 
la  fufpenhon,  conociendo, 
que  donde  ay  honor,  que  es  mas* 
es  la  vida  lo  de  menos; 
que  quien  por  vengar  fu  injuria 
muere  en  elvizarro  empeño, 
aunque  no  coníiga  el  triunfo, 
hace  gloriofo  fu  intento, 
que  ay  burlas  que  fon  cariños, 
como  otras  que  fon  defprecios. 

Marg.  Bien  fe  defiende.  Mat.  Bien  habla. 

Senefc.  Sabed  que  os  ha  dado  el  Cielo 
ella  dicha,  y  no  me  admira, 
que  eítraneis  cafo  tan  nuevo, 
qualquiera  dudará  el  logro 
de  tan  íingular  fuceífo. 

Duque  fereis  de  Milán., 
y  os  efpera  en  cafamiento 
la  mas  gallarda  hermofura, 
que  dibujo  el  penfamiento, 
que  es  Margarita,  heredera 
de  eíte  Eltado,  hija  de  Eufebio# 

eíto  fe  entiende,  íi  en  vos 

« 

fe  hallaren  merecimientos  * 

para  tan  grande  fortuna; 
y  afsi  ha  mandado  difereto 
el  Senado,  que  tres  dias 
governeis,  para  que  en  ellos 
pueda  ver  de  vueítro  juicio 


capacidad,  y  talento, 
porque  eíta  Corona  os  toca, 
lo  que  luego  por  extenfo 
os  diré,  paífando  el  plazo, 
y  no  apuréis  el  fecreto 
haíta  mejor  ocaíion; 
y  creed,  que  á  mi  filencio 
o  y  aveis  debido  mucho, 
pues  os  fufrió  el  dcfacuerdo 
de  aver  peníado,  que  nadie 
pudo  en  Milán  ofenderos 
con  engaños,  y  deíayres; 
pues  quando  por  Cavallero, 
por  Efpañol,  y  Soldado 
no  fe  os  debiera  refpeto, 
os  amparara  Milán 
por  folo,  y  por  foraítero; 
como  á  Don  Enrique  os  hablo 
haíta  aqui,  y  como  a  dueño 
de  eita  Corona,  os  fuplico, 
que  tome  el  debido  afsiento 
vueítra  Alteza,  para  dar 
audiencia,  que  es  el  primero 
fundamental  exercicio 
del  que  ha  de  regir  un  Reyno, 

En?,  Yo  he  de  perder  elfentido, 
ó  he  de  penfar  que  es  defpreci®. 
Norabuena,  m3s  ferá 
con  condición,  que  al  momento 
he  de  defpachar  á  todos 
mal,  ó  bien,  porque  no  quiero 
dilatar  para  otro  dia, 
tu  el  mal  defpacho,  ni  el  bueno; 
el  bueno,  porque  coníiga 
lo  que  merece  mas  preíto; 
y  el  malo,  por  defengaúo, 
porque  es  mas  piadofo  acuerdo# 
ya  que  pierde  la  efperanza, 
hacer  que  no  pierda  el  tiempo. 

Senefc .  Teneis  razón,  entren  todos 
los  que  han  de  hablar. 

Matild.  Es  difereto, 

feñora,  en  lo  que  difeurre. 

Marg.  Con  mas  agrado  le  atiendo. 

Ratón.  Acuérdate  de  Ratón,/ 

<{ue  á  los  dos  toca  eíte  empeño 
á  rata  por  cantidad; 
y  pues  tienes  el  govierno# 

haz 
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haz  que  un  cargo  fe  rae  de. 

Enriq.  Yo  haré  que  te  dén  docientos. 

Rat.  No  pido  tanto. 

Sale  un  Viejo  con  un  memorial , 
y  bordon . 

Viej.  Señor, 

yo  en  elle  os  fuplico  i  pero: :  '.Turba fe. 

Enriq.  Profeguid. 

Viej.  Señor  ,  turbóme 

la  vergüenza  ,  y  el  refpeto, 
porque  es  gracia  lo  que  pido. 

Enriq .  Lograráfe  vueílro  ruego, 
porque  quien  llega  á  pedir 
avergonzándole  ,  infiero, 
que  para  lo  que  pretende 
ya  tiene  merecimientos 
porque  aquella  roxa  fangre 
que  arroja  al  Temblante  el  ruego, 
dicen  ,  que  es  del  corazón 
la  mejor  ,  y  fegun  ello, 
quien  fe  avergüenza  la  vierte: 
luego  ,  ya  fe  debe  el  premio 
de  jufticia  al  que  le  compra 
por  cofa  de  tanto  precio. 

Viej.  Yo  foy  Jacobo  de  Esforcia, 
de  eílirpe  iluítre  ,  y  no  tengo 
quien  me  ampare  en  mi  deídicha, 
por  pobre  ,  y  por  Cavallero 
pido  una  ayuda  de  coila. 

Enriq.  Senefcal ,  al  Teforero, 
que  le  dé  dos  mil  efeudoss 
pero  aquello  ha  de  fer  luego, 
porque  en  tardando  un  inllante, 
pierde  la  dadiva  el  premio. 

Senefc.  Haráfe  como  lo  mandas. 

Viej .  Profpere  tu  vida  el  Cielo,  vafe. 

Senefc.  Lo  liberal  os  alabo. 

Enriq.  Yo  la  cortedad  confieífo, 
como  pobre  hidalgo  anduve, 
y  no  como  Duque  ,  pueílo 
que  olvidando  lo  fegundo, 
me  acordé  de  lo  primeros 
pero  yo  me  enmendaré, 
pues  de  eíle  Ella  do  foy  dueño* 

Rat.  Y  quando  lo  diera  todo, 
no  era  muy  grande  el  excedo, 
pues  daba  folo  un  ducado. 

Senefc, He  de  atajará  el  intento. 


En  qué  confiíle  ,  feñor, 
la  confervacion  de  un  Reyno? 

Enriq. En  la  Jufticia.  Sfwf/r.Qual  hace 
de  los  atributos  Recios 

•v  „  .  q 

a  un  Pnucipe  mas  glorioío, 
y  mas  amado  del  Pueblo? 

Enriq.  El  íer  liberal  con  todos. 

Senefc.  Ser  pródigo  con  cxcefíb 

es  cu'pa?  Enriq.  No  importa  nada, 
porque  un  magnánimo  pecho, 
aunque  dé  con  vanidad, 
fiempre  logra  aquel  trofeo 
de  lo  que  da  ,  pues  conoce 
que  relulta  en  bien  ageno, 
y  no  es  delito  tan  malo 
el  que  para  otros  es  bueno. 

Rat.  Y  para  corroborarlo 
también  lo  mifmo  defiendo, 
que  el  Pródigo  fe  falvó, 
y  el  defaichado  Avariento 
fe  condenó  ,  y  afsi  juzgo, 
que  es  mejor  en  eíle  pieyto 
perder  por  carta  de  mas, 
que  no  por  carta  de  menos. 

Enriq.  Demás  ,  que  para  uno  fer 
idoneo  para  el  Govierno, 
baila  que  tenga  un  difeurfo 
de  proporcionado  medio, 
que  ni  difpunte  en  lo  agudo, 
ni  falte  al  primor  de  cuerdos 
que  tal  vez  ,  por  muy  fútil, 
corre  peligro  el  ingenio, 
que  ellas  cofas  temporales 
de  Político  manejo, 
no  quieren  filofofias, 
necefsitan  de  un  talento 
alfentado  ,  cuidadofo, 
atento  ,  afable  ,  modefto, 
que  caíligue  los  delitos, 
y  logre  al  mas  digno  el  premios 
porque  no  importa  que  fea 
a&ivo  ,  dodto  ,  alhagueño, 
valiente  ,  oífado  ,  dichofo, 
galán  ,  liberal  ,  guerrero, 
que  ello  todo  nada  vale, 
íi  le  falta  lo  diferetoj 
la  raifma  naturaleza 
eos  lo  enfeña  en  el  defvelo 
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felicito  de  la  abeja, 
que  -movida  repartiendo 
oricios  a  los  menores, 
del  zumbido  al  ronco  acento, 
pone  en  campaña  efquadrones, 
que  las  picas  efgrimiendo 
contra  exercitos  de  flores, 
cargan  de  la  aljófar  bello 
del  Alva  ,  y  en  breve  concha, 
ya  labrando  ,  ya  trayendo 
de  ios  íilvedres  defpojos, 
cada  qual  con  labio  empleo 
en  copos  de  oro  vá  hilando 
el  dulcifsimo  alimento: 

Si  governar  por  iníhnto 

fabe  un  bruto  tan  pequeño 

tanta  república  alada; 

como  á  un  hombre  ,  á  quien  le  dieron 

entendimiento  ,  y  memoria, 

hacer  no  fabrá  lo  mefrao? 

Marg.  Ya  me  parece  mejor, 

Matilde.  Senefc.  Si  eítais  en  ello, 
tomaré  los  memoriales, 
y  vos  pondréis  los  decretos. 

Enriq.  Ella  bien.  Rat .  Aquí  entro  yo, 
que  mefurado  ,  y  compuefto 
me  llego  de  pretendiente, 
y  a  quede  papel  le  entrego, 
que  es  de  la  cuenta  del  gado. 

Señor  ,  pues  te  ha  dado  el  Cielo 
con  que  pagues  ,  paga  aora 
lo  que  por  ti  edoy  debiendo. 

Enriq,  No  es  para  aquí.  Rat.  Como  no? 
para  aqui  ,  y  para  Marruecos:  Lee. 

Seis  quartos  de  las  tres  barbas, 
tres  de  camifa  ,  y  pañuelo, 
de  rábanos  un  ochavo, 
otro  ochavo  de  hilo  negro* 
dos  del  tacón  del  zapato, 
fíete  de  pan  ,  y  de  huevos, 
con  el  ochavo  del  pobre, 
que  fumado  por  entero, 
monta  en  Dios ,  y  en  mi  conciencia 
veinte  y  dos  quartos  y  medio. 

Enriq.  Pide  merced  en  retorno. 

Rat.  Ven  la  verdad  con  que  cuento? 
pues  la  mitad  he  (Hado: 
miren  qué  hará  un  defpenferol 


Dentro  Carb .  Dexadme  entrar. 

Senefc*  Que  es  aquedo? 

Sale  un  Carbonero. 

Ca>‘b.  Señor  ,  yo  foy  Carbonero, 
y  me  he  viílo  acomodado, 
y  aora  infeliz  me  veo, 
con  hijos  ,  y  con  familia, 
porque  en  el  contagio  fiero, 
veinte  pares  que  tenia 
de  bueyes  ,  fe  me  murieron. 

Enriq.  Dadle  para  otros ,  y  buelva 
á  fu  tarea  contento, 
que  fer  fuele  una  defdicha 
de  otra  defdicha  remedio. 

Sene/c.  Viva  el  Duque  de  Milán, 
decid  todos. 

Levantafe  Don  Enrique. 

Todos.  Viva.  Enñq.  El  Cielo 
favorece  mis  defígnios. 

Rat.  Vive  Dios  que  no  lo  creo, 
que  en  la  frente  me  la  claven 
fi  efto  no, fuere  embeleco. 

Matild.  Si  fu  difeurfo  te  agrada, 
aora,  feñora  ,  es  tiempo 
de  hacer  aquella  experiencia. 

Marg.  A  tu  lado  voy; 
guiemos. 

Sale  Matilde  delante ,  y  detrás  Margari¬ 
ta, y  U  Mu  fie  a  delante  cantando  ,y 
van  atravefando  el  tablado. 

Mufic.  Aunque  el  amor  me  maltrata* 
con  mi  mal  edoy  contento, 
porque  hallo  un  nuevo  defeanfo 
en  la  pena  que  padezco. 

Enriq.  Senefcal ,  qual  dedas  damas 
es  el  divino  fugeto 
de  la  Duquefa?  Senefc. Es  aquella. 

Señalando  d  Matilde . 

Rat .  La  que  lleva  en  el  cabello 
lazos  de  color  de  caña? 

Senef.Efía,  mifma.  Rat. Señor  ,pienfo 
que  con  los  lazos  de  caña 
quiere  pefearte  el  coleto. 

Enriq .  Y  aquel  hermofo  prodigio, 
que  detrás  vá  compitiendo 
con  el  mifmo  Sol ,  quien  es? 

Sene  fe. Que  arrebatado, y  luípenfo! 

Es  una  criada  luya. 

Enñfc 


De  Matos ,  Viil a  vicio  Cu  y  Avellaneda. 


Enr.  Parece  que  pufo  el  Cielo  f:  ; 
en  ella  todo  fu  eftudio, 
para  formar  un  portento 
de  hermolura  ,  con  la  planta 
va  hollando  mis  pcnfamiencos. 

No  vi  igual  prodigio!  Sen.  Afsi 
a  ía  Duquela  obedezco. 

Van  fe  tod$>  ,  y  quedan  Margarita  ,  y  Doft 

Enrique . 

Enrique.  Señora  ,  efperad. 

Marg.  Quien  llama? 

Enr.  Quien  folo  por  conoceros* 
por  ícrviros  ,  y  adoraros, 
diera  la  Corona  ,  y  Cetro, 
a  íer  yo  dueño  del  Mundo.  u  ; 

Marg.  Pues  como  es  elfo  ?  tan  preño  : 
fu  jetáis  el  alvedrio 
á  un  impofsibie  ,  teniendo 
figuras  las  efper3nzas 
en  Margarita  mi  dueño? 

Tan  mal  hallado  en  las  dichas 
cíiais  ,  que  ponéis  á  riefgo 
la  mayor  por  el  don  ay  re 
de  un  aplaufo  lifongeio? 

Enr.  Si  dilatara  un  inítame, 
feñora  ,  elle  rendimiento, 
me  pareciera  que  hacia 
agravio  á  vueftro  reípeto: 
porque  fi  el  Cielo  os  tormo 
para  admiración  del  t.empo, 
arraílrar  la  atención  mía, 
es  natural  vencimiento 
de  vueílro  poder  ,  pues  dudo 
qual  fue  el  inflante  primero, 
el  de  veros  ,  ó  el  de  amaros: 
y  afsi  á  fofpechar  me  atrevo, 
que  ha  fido  QÍlrella  el  rendirme, 
como  fue  ventura  el  veros. 

Marg.  Guardad  para  la  Duquefa 
tan  corteíanos  afeólos, 
pues  tan  gran  fuerte  os  aguarda* 

Enr.  Es  pequeña  la  que  efpero, 
comparada  á  la  que  logro 
de  veros  a  vos  ,  pues  píenlo 
que  trocara  otras  mayores 
folo  por  un  deídén  vuellro; 
fegun  ello  ,  ved  qué  haría 
en  mi  un  amago  ,  un  bolquexo 


de  favor  imaginado, 
íi  aun  el  defien  apetezco. 

Marg.  El  fer  tan  preílo  os  condena. 

Enr.  No  sé  fi  es  defpacio  ,  ó  preñe; 
sé  que  vos  fois  la  primera 
que  me  ha  dexado  fufpcnfo 
de  admirado  >  vos  aora 
colegid  porlos  efeótos, 

Íí  el  que  tan  preño  os  admira* 
os  puede  querer  tan  preño. 

Marg.  Ella  ímfma  admiración 
os  causó  el  femblante  bello 
de  Margarita.  Enr.  Señora, 
con  atención  vi  íu  cielo, 
y  logra  de  altos  primores 
fobcranos  privilegios, 
mus  comparada  con  vos 
es  junto  ai  Sol  un  lucero; 
y  á  no  parecer  del’to 
de  la  atefition  ,  y  refpeto, 
digo  ,  que  por  vos  dexara 
quantas  -fortunas  el  tiempo 
puede  dar  á  un  venmroío. 

Marg.  Dcxareisfu  mano? 

Enr  i  Es  cierto, 

ü  vos  me  dais  la  palabra 
de  favorecer  mi  intento; 
d  i  i  p  o  n  ed  d  e-  mi  -£o  rtur.a. 

Marg.  Elfo  es  lo  que  yodcieo»  3  - 
Rat.  No  le  crea  vueleoria, 

feñora  ,  que  aquello  mefmo  / 
la  dixo  aora  a  una  tuerta 
que  eítuvo  aqui.  Enr.  Aparta  ,  necio* 
Marg.  Ocupad  día  memoria 
en  otro  mejor  fugeto, 
porque  amais  un  impofsible; 
y  advertid  ,  que  elle  pequeño 
efpacio  que  o-s  he  eícuchado, 
fue  obedecer  un  precepto 
tie  la  Duquefa  ,  que  quilo 
conocer  de  vueilro  afeólo 
la  inclinación  ;  ya  del  todo 
noticia  entera  la  llevo, 
que  la  lealtad  ,  y  fineza 
con  que  la  firvo,  es  primero* 
bien  que  alguna  por  vos  miuoo 
deberéis  á  mi  filencio.  ;  mui 
Enr.  Efperad  ,  de  lo  que  he  dicho 
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íabed  que  no  me  arrepiento, 
declaradle  mi  cuidado, 
decidle  mi  penfamiento, 
mas  íola  una  cofa  o>  pido 
que  me  concedáis.  Marg. No  entiendo 
que  pueda  íer.  Enr. Es ,  feñora, 
que  permitáis  á  mi  aliento, 
que  llore  ,  gima ,  y  padezca 
el  rigor  del  defden  vueftro. 

¡Marg.  Para  padecer  ,  licencia 
me  pedis  ?  eftraño  ruegol 
penad  por  mi  norabuena, 
que  como  no  efpereis  premio* 
que  padezcáis  os  permito 
crecidifsimos  tormentos.  vafe* 

Enriq.  Ay  Ratón  1  delde  que  he  vifto 
efte  hechizo  ,  ede  veneno, 
hidrópicos  mis  fentidos, 
todo  el  coligo  bebieron 
a  fu  beldad.  Rat.  Toma  azeyte.. 

Enriq.  Es  grande  mi  defaliento. 

Raí.  Pues  toma  una  fopa  en  vino. 

Enriq,  Que  afsi  te  burles  ,  fabienda 
que  efta  es  la  primera  tez, 
que  al  libre  tyrano  imperio 
de  amor  rendi  mi  alvedrio! 

Rót,  Mas  de  quando  acá  tan  prefto- 
te  enamoras ?  Enriq.  Qué  sé  yol 
mi  defdicha  lo  ha  difpueíio. 

Rat.  Elfo  es  quexarfe  de  vicio;., 
feñor  ,  dexate  de  cuentos, 
y  agradece  á  la  fortuna 
tan  defufados  extremos,, 
porque  me  tiene  aturdida 
la  monílmoCdad  que  veo,r 
y  no  es  caufa  natural 
lo  que  te  elfá  fucediendo; 
las  aventuras  de  Orlando, 
y  el  Cavallero  del  Febo, 
fon  niñas  de  teta  >  ayer 
tuvifte  por  cama  el  fuelo, 
y  oy  te  hallas  en  un  Palacio, 
gozando  en  dorados  techos 
alfombras  ,  telas  ,  brocados, 
criados  ,  pompa  ,  dinero; 
y  fobre  todo  ,  una  Alteza 
toda  metida  en  el  cuerpo, 

€uyo  nombre  puede  hacer 


Solo  el  Piado/o  es  mi  Hijo , 


á  un  corcobado  derecho, 
y  quando  pensé  que  en  Pinto, 
me  das  aora  en  travielfo? 
amontos  en  Palacio 
Enr.  No  ves  que  es  el  fin  honefto? 

Rat.  Pues  ven  acá  ,  mentecato, 
trogoldita  ,  ingrato  ,  fiero 
Poeta  ,  que  es  el  mayor 
.  ultraje  en  aquellos  tiempos, 
á  villa  de  Margarita, 
que  vendrá  á  íer  por  ío  menos, 
fi  á  mano  viene  ,  tu  efpofa, 
quieres  tomar  otro  empleo? 
vive  Dios  que  no  lo  hiciera 
un: :  ;  Enr ,  No  ay  que  darme  confejos¿ 
el  inclinarme  á  un  divino 
impofsible  ,  á  quien  entrego 
todo  mi  amor,  no  es  delito, 
de  mi  fortuna  fue  el  yerro 
que  hizo  ,  arraftranítome  el  alma, 
precifo  mi  rendimiento. 

Rat.  Precifo  ?  Pues  feñor  Duque 
de  Milán  ,  que  guarde  el  Cielo, 

Yiieílra  Alteza  le  me  quede 
con  Dios  ,  y  mirefe  en  ello, 
y  aquerdefe  que  es  moital, 
y  que  elTe  nombre  fupremci 
de  Alteza  ,  no  es  de  por  vida, 
que  aunque  elluvieíTen  aquellos, 
que  fe  le.  han  dado  hecho  lobos, 
he  de  imaginar  que  es  perro.  vafe* 
Enr.  Válgame  Dios  !  qué  de  cofas 
palian  por  rru  en  un  momento! 
yo  fui  infeliz ,  y  dichofo, 
y  en  aquel  inílante  mefmo, 
que  del  mar  de  los  fentidos 
trocaba  el  tranquilo  puerto, 
pudo  una  hermofura  fola 
arrebatarme  el  contento, 
de  fuerte ,  que  en  la  mitad 
de  la  bonanza  ,  dtoy  viendo 
tan  confufo  el  alvedrio, 
como  impofsible  el  remedio* 

Cielos,  quien  pudiera  hacer 
un  amigo  verdadero 
de  quien  fiar  mi  cuidado, 
y  en  quien  eftrivaife  el  pefa 
de  la  fortuna  que  gozo! 

Pe- 


De  Matos ,  Vilhvicio/a  ,  y  Avellaneda. 


Pero  fi  elegir  pretendo 
uno  de  Mdán,  la  embidia 
es  poderofa  j  fi  quicio 
elegirle  de  otr4  Patria, 
vendrá  á  parecer  defprecio, 
con  que  es  mayor  el  peligro. 

Aora  bien,  yo  me  reíuclvo 
á  labrar  con  beneficios 
un  amigo  fino,  y  cierto, 
que  le  venga  á  hacer  leal 
el  mifmo  agradecimiento. 

Vex.  dent.  Llevadle  al  í'uplicio,  y  muera 
por  ley  de  Milán.  Enr.  Qué  es  elfo? 

Senefc.  Es,  íeñor,  que  con  aplauio, 
y  regocijo  del  Pueblo, 
llevan  al  fuplicio  aquel 
Leoncio  ,  aquel  Vandolcro, 
que  pufo  en  cuidado  á  Italia; 
pues  fiendo  Caudillo  fiero 
de  Vandidos,  intentó 
Taquear  á  Milán.  Enr.  Traedlo 
á  mi  prefencía  al  inflante: 

Aora  veré  íi  es  cierto,  ap. 

que  mandó  en  Milán.  Sene  fe.  Es  julio, 
que  obedezca  tus  preceptos. 

Enr.  Elle  es  hombre  de  valor,  ap. 
fegun  las  noticias  tengo; 
y  afsi  dándole  la  vida, 
de  malo  le  he  de  hacer  bueno, 
y  no  avra  ninguno  que 
culpe  mi  piedad,  fabiendo, 
que  es  folo  á  fin  de  labrar 
un  amigo  verdadero, 
que  ellos  folo  fe  configuen 
con  beneficios,  y  premios; 
ninguno  pufo  de  valde 
por  otro  fu  vida  á  iiefgo, 
fin  particular  motivo: 
con  efta  fineza  intento 
ganar  un  feguro  amigo, 
que  no  pueda  en  ningún  tiempo 
ferme  ingrato,  pues  le  doy 
una  vida  quando  menos. 

Sacan  a  Laurencio  atadas  las  manos  ,  y 
un  cordel  al  cuello . 

Laur.  Aunque  muera,  he  de  ocultar 
mi  nombre,  pues  por  Laurencio 
también  merezco  la  muerte. 


y  aquí  mi  fama  es  primero. 

Senefi.  Va  c/la  aquí. 

Enr.  Elpantofo,  y  fiero! 

.  Dexadrae  folo  con  él. 
i*  Quitaremosle  el  cordel? 

Enr.  Uexadme,  que  aísi  le  quiero,  vanfe. 
Quien  eres?  laur.  Soy  quien efpero 
la  muerte,  como  ves,  oy; 
y  íi  en  elle  trance  eítoy, 
i  un  hombre  aqui  vengo  á  fer, 
que  eftá  cerca  de  no  fer, . 
y  afsi  no  sé  lo  que  foy. 

Enr.  Por  qué  la  muerte  te  dan? 

Laur.  Por  defdichado.  Enr.  Dudando 
no  eítés,  porque  ellas  hablando 
con  el  Duque  de  Milán. 

Laur.  Duque  de  Milán,  Enr.  Qué  miras, 
qué  te  fufpendcs,  y  admiras? 

Laur .  De  mi  fuerte,  aunque  te  alfombres; 
que  los  bienes  en  los  hombres 
fon  fombras,  y  fon  mentiras: 
á  muerte  eítoy  condenado, 
y  en  lance  tan  rigoroío, 
admiro  el  verte  dichofp, 
y  liento  el  fer  defdichado. 

Enr.  Cayó  en  yerro  tu  cuidado 
de  ingratitud,  ó  crueldad? 
que  el  Cielo  con  rectitud 
caítiga  la  ingratitud, 
como  premia  la  piedad. 

Laur.  Tuve  padres. 

Enr.  Con  ellos  :  : 

fuiíte  piadofo?  laur.  No  sé, 
que  á  la  muerte  los  dexé, 
y  mas  no  he  fabido  de  ellos* 

Enr.  Quifiite  favorecellos 
entonces* 

Laur.  No,  aunque  pudiera 
hallarme  á  fu  cabecera, 
mas  quife  huir,  y  vivir 
para  llegar  á  morir, 
como  vés,  de  cita  manera. 

Enr.  Tu  mifmo  te  has  lente nciado, 
que  hijo  que  no  es  piadofo 
con  fus  padres,  es  forzofo 
que  mueia  afsi  caíligado. 

A  muerte  ellas  condenado, 
como  Yes,  infame,  y  fiera; 

C  r  H  ' 


por  mi  qué  fineza  barias? 

taur.  En  mi  un  eft-lavo  tendrias,  ( de  rc- 
ícñor¿  halla  que '■  muriera:  afilas, 

hiérrame,  poñ  en  mi  cara 
tus  feriales,  tuyo  íoy, 
aqui  q  tus  plantas  elley, 
fellame,  en  rtádamepara;  “  ;  -• 

y  ü  tu  mano  «íe  ampara,  - '  5  Í  J  'í 
pídeme, el  alma.  Ehríq,  Solo  pido* 
que  feas  agradecido,  '■> 

conociendo  mi  ami  liad. 

Eaur.  Señor,  no  es  ella  piedad 
para  ponerla  en  olvido. 

Enrié}.  En  memoria  de  elle  hecho, 
qué  prenda  aqiii  me  darás? 

Lau?.  E*í  alma  en  mi  vale  mas, 
facala,  íeñor,  del  pechó. 

E'nriq.  Yo  quedaré  latís  fecho 

con  menos.  Laur.  Tu  lengua  pida* 

Enrié}.  Solo  pido  elle  cordel, 

Quítale  el-  cordel .  :  rí? 

porque  te  acuerdes  por  él 
de  que  me  debes  la  vida. 

laur.  Ere  no  eífé  lazo  ferá, 
fi  tal  ve£con  fulfo  trato 
quiíiere  moílrarme  ingrato. 

Eny¡q,  Alza,  y  ]¿s  prazos  mc  da:» 
Coníidera  que  eres  ya 
mi  compañera,  y  amigo. 

laur.  Juro  de  morir  contigo. 

Enrié}.  No  feas  ingrato,  advierte, 
que  te  laca  de  la  muerte. 

Eaur .  Tu  efclavofoy. 

Enñq.  Vén  conmigo. 

Van  fe  ,  y  Jale  Ratón . 

Eat.  Válgame  el  Cielo,  y  qué  cofa 
tan  pelada  es  tener  hambre! 
un  cáncer  tengo  en  las  tripas, 
y  fi  no  ilega  el  tal  cáncer 
al  íigno  de  Libra,  es  cofa 
para  nnp  desbautizarfe. 

Ellos  Duques  de  Milán 
no  comen  házia  ella  paité 
divifo  una  ftVefaj  y  todás 
las  Guardias  que  dlárí  deiánftó 
fon  caras  nuevas,  porque 
por  horas  hielen  mudar  fe  ^  * 


*  >  » 

y  les  mando, 

antes  que  de 'hambre1  me  palme, 
que  me  íirvan  la  vianda. 

Dio*  en  paz  de  aqui  me  íaque-, 
no  quilieia  que  ella  burla 
en  mis  eípaldas  paraífe.  Pajfeand'fi • 

Salvages,  no'  es  hora  ya 
de  corroborar  las  fauces? 

1.  Quiere  comer  vueftra  Alteza? 

R  tton .  Ay,  que' fe  ha-n  clavado!  tate, 
comer?  volo.  '2.  Comer? 

Ratón.  Volo.  1.  De  ella  fuerte. 

Ratotdi  Volo.  2.  Baile:- 

Vendrá  la  comida?  Rat.  Voloj 
li  tarda,  tengo  de  dalles 
un  juego  de  bolos,  t*  Ya 
tienes  la  mefa  delante. 

Sacan  una  mefa  con  platos  ,  y  empana¬ 
das,  y  fientafe . 

Ratón.  Refpon dedes  quiero  virio, 
porque  volo  no  les  canfe.  •  i 

2.  Bien  puede-  comenzarlo*  Ratón.  Virio 

quando  eíluviere  delante.  J 
Que  ay  aquí?  o 

1.  Palias,  y  almendras. 

Ratón.  Pallo,  que  fon  malos  naypes* 

2.  Elias  ion  natillas.  F.aton.  Pallo. 

Y  aqueíle  qué  es? 

2- Jamona  Vale, 

y  embidar  el  relio  quiero, 
ténganle,  que  ay  mas  deícarte, 
no  sé  íi  á  primera  de  olla 
me  quede  :  ay  olla  paliante 
en  elle  juego?  1.  Es  podrida^ 

Ratón.  Púdrele  de  necedades, 
que  fufre  todos  los  dias 
de  tratar  con  animales» 

Y  aquello  qué  es1?  *  *  -  ’ 

2.  Piato  armado.  ( 

Ratón.  Por  aqueíle'  baluarte 

empiezo  á  embeílir  :  qué  tierno 
plato!  indefénfo  le  llamen. 

1*  Quiere  beber  vueílra  Alteza? 

Ratón.  Virio. 

2.  Ya  ella  aqui.  Ratón.  Qué  traen? 

2.  Agua  con  nieve.  Ra  on.  Traedme 
vino  Con* carbón,  que  abraíe. 
x.  Ya  efta  aqui,  íeñor,  el  vino» 

S,b~ 


l  * 

v*\ 
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íi  yo  la  vida  te  oliera,  w  1  Duque  me  finjo, 
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yS acan '-iw a>v-a fifis xgr&nd?)  y  bebe* 

Ratón.  Seividme  ,  que  aqui  delante 
ctra  valija;  ay  mayor,.  ' 

que  brindo  al  ulo  de  F1  andes*  . 

Venid  acá,  y  entre  aquellos 
no  ay  platos  extravagantes? 

2.  Paitares  ay.  Ratón.  Como  qué  cofa? 

2.  Broculi,  anchobe,  y  formache. 

Ratón.  Chabacana  golloría, 
i.  Avrá  quanto  imaginare* 

Ratón.  Yo  comiera  :  ;  :  i 

i.  Que  comieras? 

Ratón.  Comiera  un  gigote  de  ave 
de  rapiña,  que  es  ligero, 
i.  No  ie  ay. 

Ratón.  En  Milán  no  ay  Saítres? 
i.  Si,  mas  no  fon  de  rapiña. 

Ratón.  Pues  ,no  ferán  oficiales. 

Sale  un  Criado.  Quien  es  aqui  Ratón? 
Ratón.  Yo,  que  aora  no  temo  á  nadie* 
Criad.  Si  eres  tu,  fu  Alteza  manda, 
que  luego  al  campo  te  faquen, 
y  que  un  garrote  te  den. 

Ratón.  Qué  d/ces?  Criad.  Ea,  llevadle* 
Ratón .  Vive  el  Cielo,  que  ello  ha.fido. 
engordar  para  matarme* 

Quien  lo  ha  mandado? 

Criad.  Su  Alteza*  Rat.  Pues  por  qué,  di? 
Criad.  El  fe  lo  fabe. 

Ratón.  Para  el  Pontífice  apelo> 
que  no  es  mi  juez,  ni  vale 
fu  jurifdiccion,  que  tengo* 
dos  hermanos  Sacriítanes. 

Criad.  Salgan  al  campo  con  éls 
.  á  qué  aguardáis?  agarradle*. 

•  Sale- ■Matilde y, y  Aftolfo. 

Afiolf.  Salid  por  eífotra  puerta,  ,  . 

-  que  por  aqui  nadié  fale. 

Todos.  Venga  ¿ltray-dor* 

Rutón.  Santa  Tecla!  , 

fiempre  efperé  peltres  tales.  LlevarJe * 

Criad .  El  Duque  para  reir 
eíte  picón  quiere  darle. 

Afiolf.  Fue  la  mas  eítraña  induítria, 
que  pudo  inventar  el  arte  *■-  c? 
de  ia  cautela  :  Matilde, 
cayga  cite  oflado  gigante 
de  fu  taberna  á los.  pies 


de  mi  embidia  vigilante: 
no  rcyne  en.  Milán  un  hombre, 
que  nueítra  efperanza  ultraje, 
un  advenedizo  avia 
de  avaífallar  los  címaltes 
de  tanto  blafon  heroyco? 

Matild.  No  palles  mas  adelante, 
Adolfo,  porque  de  fuerte 
eíta  ya  difpuéíto  el  lance, 
que  no  es .  pofsible  que  dexe 
de  creerfe*  Afiolf.  Ya  tu  fabes,  [ 
que  mi  prqpaeífa  es  fegura, 
yo  haré  que  tu  frente  enlace, 
con  la  mano  de  Laurencio, 

Ferrara.  Mat.  Mis  dos  parciales 
fon  Laura,  y  Celia.  Afiolf  Ella  bien,' 
yo  premiaré  fus  lealtades. 

Mat.  Convocar  el  Pueblo  importa. 

Afiolf  Tengo  a  muchos  de  mi  partei 
menos  la  razón  del  Cielo 
me  obliga,  que  la  de  amantes 
en  Margarita  idolatro. 

Mat.  Pues  mira,  Adolfo,  que  fale. 

■Afiolf  Yo  me  voy,  obre  el  engaño, 
y  el  amor  mi  intento  amJ  ave. 

V i fe  y  y  faleyi  el  Sene  fe  al ,  Laura  ,  Celia  y 
y  Margarita . 

S enefe.  Yo,  feñora,  á  vueítra  Alteza, 
de  todo  la  he  de  dar  parte 
con  la  menor  circunítancia. 

Marg.  Que  .aquellas  cartas  le  hallaíteis? 

S enefe.  Si  feñora. 

Matild,  Ya  va  obrando  apart» 

el  diísimulado  aípid 
de  mi  engaño. 

S enefe.  En  fu  apofento  , 

entrando  acata  á  bufcarle, 
fe  las  topé,  y  dice  de  ella  r.:  . 
el  fobre-eferito  :  Ai  muy  grande? 
y  gloriofo  Rey  Altan fo 
de  Caítilla,  cuya  margen 
contiene,  que  íi  le  ayuda,  - 
a  Milán  ha  de  entregarles  ;  : 
yen  ef  fobre-eferito  de  eíta, 
que  dice:  A- Doña  Violante 
de  Acuña,  mi  amada  cípola, 
fe  ve  que  es  cafado.  Marg.  Y  traen*:; 
(Cielos!)  entrañabas  fus  firmas? 
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(que  afsi,  traydor,  me  engañare!) 

Mat.  Y  que  lo  es  también  confirma, 
fe  ñor  a,  el  villano  ultraje 
de  atreverle  á  mi  decoto, 
íolicitandome  amante 
con  mil  albagos  fingidos, 
y  Laura,  y  Celia  lo  faben. 

Laur.  Yo,  íeñora,  no  quiíiera, 
que  conmigo  te  enojalfes. 

CeL  Verdad  Matilde  te  ha  dicho, 
pues  tolo  á  fin  de  burlarte, 
que  no  es  cafado  publica, 
y  me  rogo  que  ailanaíTe 
con  Matilde  fus  intentos, 
que  para  la  mano  darle 
á  Efpaña  la  llevaría. 

Las  5.  Y  ello,  feñora:::  Marg.  Dcxadme, 
no  deis  mas  motivo  al  pecho 
para  aumentarme  pefares; 
la  traycion  he  conocido 
en  íu  condición  mudable, 
pues  fingiendo  fer  Matilde, 
quando  con  él  me  dexafteis, 

Seneícal,  vi  en  fus  razones 
un  conocido  defayre, 
dexandome  á  mi  por  mi, 
con  que  fon  claras  feñales 
de  que  comunmente  á  todas 
hablaba  con  falfedades: 
vengaré  aquefte  defprecio 
deponiéndole.  Senefc .  Repare 
vuefira  Alteza,  que  es  precifo 
hacer  mas  feguro  examen. 

Marg.  Qué  roas  feguro,  que  el  ver 
efios  teftigos  delante, 
unos,  que  en  firmas  le  acufan, 
y  otros,  que  en  voces  iguales 
jufiifican  claramente 
fu  traycion,  y  mi  cora  ge? 

Senefc.  Las  cartas  lo  miímo  raueftran. 

Laur.  Y  tus  criadas  leales, 
conociendo  fus  cautelas, 
quilicron  anticiparte 
efie  avilo.  Cel.  Y  lo  contrario, 
fuera,  fer.ora,  agraviarte. 

Marg.  Si  dio  veo,  como  fufre 
mi/ decoro  tanto  ultraje? 

Ha  de  mi  Guardia,  Soldados. 


Salen  Soldados  por  una  puerta,  /  por  otra 
Don  Enrique^  y  Ratón . 

Enr.  A  que  ce  obedezcan  falen. 

Sold.i.  Que  nos  manda  vuefira  Alteza!  1 

Enr.  Que  efcuchoi  fon  ignorantes, 
ó  á  Matilde  no  conocen. 

Marg.  Que  f2queis  luego  al  infiante 
de  mi  prefencia  a  efte  ingrato, 
y  en  aquella  mi  fina  parte 
donde  le  halló  fu  fortuna, 
le  poned,  para  que  pague 
con  publico  Vituperio  • 

de  fu  tracción  el  ultraje. 

Enr.  Bella  Matilde,  en  qué  pudo 
mi  inclinación  enojarte? 

Marg .  Margarita  loy,  que  no 
Matilde,  que  con  disfrazes 
quife  apurar  tus  trayeiones. 

£nr.  Cielos,  que  eícuchol 
Llevadle; 

fepa  Milán  fu  delito, 
y  que  con  doblez  infame 
quifo  entregar  efie  Rey  no 
á  eftrangero  vaífallage. 

Enr.  Qué-dobléz,  qué  traycion,  Cielos! 
Oid.  Marg .  No  efcucho. 

Senefc .  Quitadle  las  armas. 

Enr.  Por  qué  razón  no  me  ois? 

Marg.  Mejor  la  fabeis-  £«r.Miente  la  voz. 

Marg.  Qué  aguardáis?  Enr.  Ratón? 

Rar.  No  ay  que  ratonearme: 

No  dixe  yo  que  era  chaíco? 

Enr.  Para  alivio  de  mis  males 

no  me  efcuchareis?/W¿rg.No  es  tiempo. 

Laur.  Logró  nuefiro  intento  el  arte,  ap . 

Enr.  Que  huvo  de  fer  Margarita  ap. 

á  quien  me  incliné!  ha  pelares! 

Marg.  Que  huvo  de  hacer  infeliz  ap. 
mi  inclinación  fu  defayre! 

Enr.  Hago  á  los  Cielos  teftigos, 

*  que  es  traycion  de  algún  cobarde, 

-que  intenta  defeomponer 
mi  dicha.  Marg.  No  he  de  efcucharte. 

Enr .  Mi  amor,  mi  fe,  mi  refpeto 
te  han  venerado  confiantes. 

Marg.  Pluguiera  al  Cielo  que  fueran 
días  diículpas  verdades. 

Senefc.  Soldados,  executad 

lo 
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lo  que  os  mando  ,  y  la  voz  palíe 
de  íu  trayeion  ,  porque  el  Pueblo 
elle  cadigo  no  ellrañe. 

Marg.  Ven  3  Matilde.  vafe,  . 

Matild .  Aora ,  Adolfo,  ' 

hago  de  fu  amor  alarde.  vafe, 

Enr .  Mas  ,  que  de  la  vida  ,  fiento 
de  Margarita  apartarme! 

"Laur.  Venció  la  embidia  fu  edrella!  vafe. 

Cel. Con  premio,  Adolfo,  ha  de  honrarme. 

S enefe.  Vamos  ,  Enrico.  vafe. 

Rat.  Ha  fortuna! 

por  que  ede  bien  nos  modraftc? 

Enr .  Para  fermas  infelices, 

Ratón  ,  que  como  es  mudable, 
enriquece  al  deídichado, 
por  tener  mas  que  quitarle. 

Rat.  Dices  bien  ,  que  no  fe  adquieren 
las  Margaritas  de  valde, 

JORNADA  TERCERA. 

Sale  Enrique  con.  cadena  ,  y  grillos ,  y  Ratom 

con  él. 

Dentro  voz.  Aprifionado  Enrique, 
á  las  puertas  publique 
de  Milán  fus  trayeiones.  £>;r.Irritado 
el  poder  del  Senado 
cadiga  mi  inocencia 
con  ayrada  violencia, 
y  cruel  Margarita 
mi  afrenta  folicita; 
en  qué  pude  ofenderte? 
fi  es  delito  el  acierto  de  quererte* 
á  mi  fe  le  difeulpa. 

Rat.  Amante  vergonzante, 

que  por  puertas  te  ves  por  fer  amante, 
por  gala  de  tu  pena 
el  cadigo  te  pufo  la  cadena. 

Enr.  No  fíente  mi  defvelo 

,  la  afrenta  ,  pues  el  Cielo 
piado fo  aquede  ultraje 
permite.  Rat.  En  mi  linage, 
que  llama  á  los  varones, 
la  cada  ceñará  de  los  Ratones, 
porque  entre  grillos  bada 
yér  un  Ratón  para  ceñar  la  cada, 
que  en  la  cadena  quiebra 
la  linea ,  pues  fe  palia  á  fer  culebra. 


Enriq.  En  qué  >  dueño  querido, 

Enrique  te  ha  ofendido? 

Rat.  Por  Matilde  la  habladc, 

con  que  dide  galan  con  todo  al  trade. 

Enriq.  Antes  fu  dd  engaño 

pubhó  mi  cariño  en  el  engaño, 

el  nombre  ,  mi  fineza 

no  amaba  ,  pues  amaba  fu  belleza. 

Rat.  El  nombre  ,  dice  un  hombre  que  no 
ha  de  amar ,  íiendo  quedion  el  nombre? 

Enriq.  Si  ella  Matilde  fuera, 
á  Matilde  quiíiera, 
porque  mi  amo*1  atento 
no  afpiraba  avariento 
al  Cetro  ,  pues  amante, 
en  fu  fé  mas  condan  te, 
trocara  mi  ventura 
el  reynar,por  querer  á  íu  hermofura. 

Rat.  Dices  bien  ,  que  á  Matilde 
no  la  falta  engañofa, 
p»es.  con  fer  tan  hermofa, 
con  intención  maligna, 
fu  belleza  ,  es  belleza  culebrina; 
pues  viendote  de  Adán  en  el  edado, 
con  cara  de  camuefía  te  ha  engañado: 
ayrado  contrapefo, 
íiendo  del  hombre  hueífo, 
le  pone  el  fiero  lazo 
de  cadigar  el  raifero  efpinazo 
con  ayrada  rencilla; 
muger  ,  tan  mal  te  va  con  la  codilla? 

En*'¡q.  A  tus  divinos  ojos 

la  iadima  no  templa  los  enojos, 

de  ver  lo  que  padece, 

quien  premio  ,y  no  cadigo  te  merece? 

Pues  por  aquede  babera, 
pobre  Ratón  te  ves.  en  ratonera? 
Aquedos  eslabones 
trocad  en  macarrones 
minidros ,  afsi  Enero 
os  dure  el  año  entero, 
que  un  mes  ,  por  vuedros  tratos, 
es  corto  tiempo  para  tantos  gatos. 

Enriq.  A  mayor  precipicio 
me  elevo  el  beneficio, 
ayrada  pefadumbre, 
la  dicha  me  deípeña  de  la  cumbre; 
feguridad  alguna 
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no  ofrece  la  fortuna  ,  y  es  fortuna, 

íi  fue  para  burlarme  j 

que  a  mi  noble  ardimiento, 

inas  le  ofende  ei  baldón, 

que  el  efearmiento. 

Rat.  No  diícurras  ,  feñor,  que  la  Duquefa 
fe  país  ó  como  plata  Milán ela, 
y  á  ia  luz  de  fu  enojo  ,  ayrada  ,  temo 
que  á  galeras  nos  eche  á  vela  ,  y  remo, 
por  bordar  fus  pefares, 
de  nofotros  hará  dos  alamares. 

En/.  Yo  entregar  á  Milán  con  doble  trato? 
yo  faltar  á  1a  ley  de  fu  buen  trato? 
quando  noble  no  fuera, 
y  villano  naciera, 
al  laurel  afpirara, 
y  en  mis  fiencs  fus  ramas  vincular^, 
íin  temer  el  dcfmayo 
del  fulminado  rayo 
del  Pueblo  fediciofo, 
íiempre  de  novedades  ambiciofo, 
y  fí  el  vapor  fangriento, 
que  congela  violento 
la  «nube  mas  baílarda, 
que  el  delito  la  alienta ,  y  la  acobarda , 
contra  mi  fe  opuñera, 
fu  orgullo  mi  valordefvaneciera, 
que  el  temor  del  caftigo,  , 
atenciones  influye  al  enemigo, 
no  por  Milán  ,  por  Margarita  bella  , 
íi  piado fa  mi  efirella 
mi  dicha  no  trocara, 
la  vida  aventurara, 
y  mas  dichofo  fuera, 
íi  á  fus  ojos  muriera, 
íi  viera  agradecida, 
que  la  rouerce  feriaba  por  la  vida. 

J^aton.  x\mante  peregrino, 
metale  Capuchino, 
pues  le  hace  fu  defgracia 
Ca vallero  de  Gracia, 
y  el  fayal  de  clemencia 
le  dará  por  vecina  la  Paciencia. 

En/.  Quando  me  vi  entregado 
al  Pueblo  del  Senado, 
at  balcón  no  la  vifte, 
con  un  lienzo  en  ios  ojos? 

Rat.  Lindo  chille: 


Margarita  escafera, 

y  el  lienzo  quelaviíle  entonces  era, 

que  á  las  niñas  hermoías 

de  lus  oíos ,  r.o  quiere  ver  ociofasj 

y  eTi  Cambra  y  ,  aunque  chicas , 

a.fus  niñas  mandaba  hacer  baynicas. 

En /.  De  quantos  he  premiado, 
quando  regi  el  Ef  ado, 
ninguno  halle  propicio. 

Rat.  EíTa  es  carga  que  lleva  el  beneficio. 

En r.  Aun  en  el  pecho  ingrato 

engendra  cílimaciones  el  buen  trato: 
íi  Leoncio  me  viera 
tan  abatido::;  Rat .  Muy  poco  fe  le  diera 
de  ti.  En/.  Calla  ,  villano^ 

Rat.  Mucho  del  grillóte  pailas  á  la  mano* 

En/.  Leoncio  es  Cavallero. 

Rat.  Mas  valiera  que  fuera  mefonero. 

En/.  El  cordel  le  quite  de  la  garganta. 

Rat.  Y  á  San  Blás  el  milagro  le  levanta. 

En r.  Le  libre  de  ia  deshonra. 

Rat. Que  no  ay  vida,  dirá  ,  como  la  honra. 

En/.  A  la  deuda  agradecido. 

Rat.  Guarnece  con  ribete  del  olvido. 

En/.  El  habito  al  noble  mas  le  mueve. 

Rat .  Pues  ay  noble  que  pagúelo  que  debe?, 
Sale  una  t/opa  de  r Ulanos  cantando. 

V'ülan.  i.AUi  efia  , lleguemos  todos, 
y  á  eíle  Duque  imaginado 
vaya  le  demos.  En/.  Qué  es  elfo? 

Rat.  Una  tropa  de  villanos 

dando  bueltis  con  las  guardas 
nos  vendrán  á  abrir  los  cafcos. 

Cant.  Pues  por  tu  trayeion, 

Duque  imaginario, 
perdió  de  Milán 
el  mejor  Eftado; 
vaya  ,  vaya  ,  vaya, 
vaya  al  muladar 
donde  le  Tacaron. 

Al  Rey  Don  Alonfo 
del  Mayor.  Ducado 
quifo  hacer  Señor 
con  fus  dobles  tratos. 

En/.  No  merece  aqueíle  ultrage, 
quien  mereció  vuefiro  aplauio. 

Ratón.  Que  en  todo  eíle  muladar 
no  fe  aefcubra  un  guijarro! 

Cant  * 
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Carf .  Vaya,  vaya  al  muladar 
donde  le  lacaron. 

Rat.  Los  artaletes  de  paja 


Anaxarte  ,  pues  ,  tu  amante 
fue  goloíb  de  efte  plato, 
por  fu  memoria  te  pido 
que  lo.s  transformes  en  cantos. 

Uno.  El  Ratón  con  caícabél, 
dexará  limpio  el  Eftado 
de  Ratones.  Rat.  Si  yo  libre 
me  veo  ,  fieros  villanos, 
veremos  quien  en  Milán 
pone  el  caícabél  al  gato. 

Cant.  Vaya  ai  muladar 
donde  le  Tacaron. 

Enr.G  ran  Dios,fi  ájob, vueftro  amigo, 
le  fuiíleis  acrifolando 
á  paciencia ,  en  las  defdichas 
de  fus  dolores  cercado, 
bienes  perdió  ,y  á  mas  bienes 
las  deídichas  le  paliaron; 
a  un  Vera ,  que  á  Job  imita, 
á  la  irrifion  ,  y  el  efcarnio 
del  Pueblo  ayrado  ,  le  han  puefto 
los  decretos  del  Senado. 

Sale  Laur.  Haced  alto  en  efta  parte# 

Rat.  Un  Batallón  de  Cavallos 
aquel  repollo  guarnece, 
porque  colina  es  muy  baxo. 

tfionc*  Valientes  Soldados  mios, 
contra  el  poder  del  Senado 
os  convoca  mi  ardimiento 
al  triunfo  mas  foberano. 

Blanca  vandera  de  paz, 
del  ayre  viftofo  alhago, 
publique  ,  el  que  amante  intenta 
merecer  la  hermofa  mano 
de  la  bella  Margarita, 
fin  el  fiero  fobrefalto 
de  mis  invencibles  tropas; 
pues  fi  la  dicha  no  alcanzo 
de  fer  Duque  de  Milán, 

Milán  llorará  fu.eftrago. 

Rat.  Dime  ,  Enrique  ,  no  es  aquefte 
aquel  feñor  ahorcado? 

Enr.  El  es  ,  y  en  fu  noble  fangre 
efpeíQ  feguro  amparo»  . 


Latir.  Por  fucccíTor  de  Ferrara, 
merezco  con  mas  aplaufo, 
que  ciña  el  Laurel  mi  frente, 
á  pelar  de  los  errados 
pretextos  que  le  me  opongan: 

Es  mejor  ,  vulgo  tyrar.o, 
reducir  vueftro  dominio 
á  un  Eftrangero  ignorado, 
que  á  un  hijo  del  noble  Alberto, 
del  Duque  difunto  hermano? 

Si  la  razón  que  me  afsifte 
no  os  convence  ,  tema  ayrado 
Milán  mifangriento  enojo. 

Talad  ,  abrafad  los  campos, 
batid  ,  demoled  fus  muros, 
fea  de  Troya  retrato 
effa  Ciudad  ,  no  perdone, 
aun  a  lo  mas  foberano, 
vueftro  arrojo ;  el  marmol  gima 
en  aflorabros  elevados, 
y  á  publicar  efcarmientos 
de  los  miferos  eftragos, 
en  pardas  pavefas  baxen 
fus  chapiteles  dorados. 

Rat.  A  efte  Principe ,  fofpecho 
en  la  ventura  Gitano, 
que  once  reales  de  favor 
le  faltan  para  un  ducado. 
Jítfr.Leoncio,  amigo?  Arrodillad 
Laur .  A  rai  orgullo, 

quien  ha  de  oponerfe  ofado?, 

Enr.  Leoncio? 

Laur.  Baftan  las  iras 

del  bolean  en  que  me  abrafo 
para  el  logro  de  mi  furia. 

Rat.  Leoncio  tampoco  hace  cafo 
de  mi.  Por  el  otro  lado • 

Enr.  Oy  de  tu  clemencia, 
que  no  me  niegue  el  amparo 
confio.  Laur.  Pides  limofna? 

Enr.  Tan  prefto  te  has  olvidado, 
de  Enrique? 

Laur.  Quien  es  Enrique, 

que  no  le  conozco  ?  Rat.  Malo; 

Enr.  Qué  no  conoces  a  Enrique? 

Laur. No  le  conozco.  Rat.  Garbanzo^ 
Enr.  El  que  te  quitó  del  cuello  y  :  1 
efte  cordel*  Laur.  Cordel? 
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Rat.  Palo.  / aur.  De  mi  cuello? 

Enr.  De  tu  cuello.  Rat .  Soga. 

Laur.  Sin  duda  foñando 

debes  de  eftár.  Enr .  En  la  vida 
todo  es  fueño  ,  y  todo  engaño, 
y  mas  defpierto  le  advierte 
tu  olvido  á  mi  defengaño, 
el  que  fon  de  la  fortuna 
todos  los  bienes  foñados: 
ayer  la  vida  te  di, 
y  oy  niegas  lo  que  te  he  dado? 

Rat.  Por  elfo  dixo  un  dtfcreto, 
que  el  beneficio  hace  ingratos. 

Laur.  Yo  á  ti  te  debo  la  vida? 
ellas  loco  ?  Rat .  Y  mal  hablado, 
demas  de  mal  pagador: 
á  buen  amigo  apelamos. 

Enr.  A  mi  la  vida  me  debes, 
y  el  beneficio  olvidando, 
tu  crueldad  á  mi  fineza 
la  paga  con  un  mal  trato. 

R at .  Aun  fobre  prendas  no  puede 
hacer  bien  un  hombre  honrado. 

Laur. Sabes  quien  foy?  Enr.  Se  queftlirtc, 
por  decreto  del  Senado, 
fentenciado  á  muerte  ,  y  yo, 
la  fentencia  atropellando, 
te  di  libertad.  Rat.  Por  eflo 
el  hombre  ha  roldo  el  lazo. 

Enr.  Del  fuplicio  te  quite. 

R*t.  Yo  le  dexára  hacer  quartos. 

Enr.  Leoncio?  laur.  No  foy  Leoncio, 
que  yo ,  Laurencio  me  llamo. 

Eat.  No  folo  Leoncio  ,  Poncio, 
quien  con  olvido  las  manos 
fe  lava ,  debe  llamarfe, 
y  fobre  Poncio  ,  Pilatos. 

Enr.  A  tu  generofo  pecho 
merezca  ,  en  noble  agafajo, 
de  ponerme  en  libertad, 
ordena  que  tus  Soldados 
quiten  ,  feñor  ,  de  mis  pies 
aqueíle  eftorvo  pefado. 

laur.  Si  la  jufticia  te  ha  puerto 
en  tan  miferable  eftado, 
quieres  que  atropelle  yo 
los  decretos  foberanos 
de  la  jufticia  ?  Rat.  Tomates* 
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y  pimientos  colorados. 

Enr.  Donde  eftuvieras ,  fi  yo 
hiciera  aqueíle  reparo? 

Rat.  jEn  los  Infiernos ,  que  el  hombre 
es  un  hombre  dado  al  diablo. 

Laur.  Dando  buelta  á  la  Ciudad, 
eir orden  vayan  marchando 
mis  Tropas.  vafe. 

Enr.  Afsi  la  efpalda 
me  buelves? 

Rat.  Elle  tyrano, 

el  darle  la  vida  Enrique, 
con  eípalda  le  ha  pagado, 
por  fer  merced  Enriqueña, 
maldiciones  de  ios  grajos 
deben  de  fer  ,  pues  del  pico 
les  quitarte  fu  efpinazo. 

Enr.  No  fies  del  poderofo, 

dice  David.  Rat.  Erto  es  claro, 
y  fin  fer  Profeta  yo, 
profeticé  el  defengaño. 

Enr.  O  quan  errados  los  hombres 
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en  el  mundo  caminamos 
dentro  de  la  confianza! 

Rat.  Y  los  dos  en  efte  paíío, 
á  pagar  de  grillos ,  Tomos 
fola^iente  les  errados. 

Enr.  Ya  folo  del  Cielo  efpero 
la  libertad.  Rat.  De  milagro 
muchos  viven  en  el  mundo. 

Sale  el  Carbonero  con  pifólas ,  efpadat 
lima  ,  y  capote  pardo. 

Carb.  Paífo  las  Guardias  me  han  dado 
por  una  bota  de  vino,  • 
y  luego  fe  la  calzaron, 
que  quien  fe  calza  las  botas, 
fon  los  Guardias  de  á  cavallo: 
alli  eftá  Enrique.  Rat.  Los  dos 
nacimos  muy  defgraciados; 
con  hachas  nos  recibieron, 
y  con  hachas  nos  llevaron 
a  fer  Duques  ,  y  con  hachas 
luego  nos  defpavilaron. 

¡Mira  apa  el  veftuario  ,  recorriendo  las 
]  uertas . 

Carb .  Aunque  villano  nací, 
procuro  con  noble  trato 
pagar  lo  que  debo  a  Enrique, 

fin 
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fin  r^giftro  codo  el  carneo 
fe  mira.  Rat.  Buena  la  hicimos. 

Enriq .  Quien  pudiera  el  fobrefalto,  > 
que  á  Margarita  amenaza 
del  Exercito  contrario, 
á  coíta  de  muchas  vidas, 
oponiéndome  al  reparo, 
deívanecer!  Rat.  El  demonio 
tal  locura  no  ha  penfado. 

Enriq.  No  peligra  mi  atención 
en  el  ultraje.  Rat.  En  Palacio 
quien  mas  padece,  no  logra 
el  mérito  del  agrado. 

En ñ \.  Aquerta  dicha  malogro, 
por  verme  dcíeíperado 
de  la  libertad.  Carb.  No  vive# 
gran  íeñor,  dame  la  mano. 

En/iq,  Quien  es  el  que  á  un  abatido 
con  tan  rendido  agafajo 
le  trata?  Carb .  Llórente  foy, 
á  quien  dille  cien  ducados 
para  comprar  unos  bueyes; 
y  aviendo  en  Milán  logrado 
la  noticia,  que  á  ella  parte 
las  iras  de  tus  contrarios, 
embidiando  tu  fortuna, 
con  enojo  te  arrojaron, 
agradecido  he  difpuefto 
darte  libertad.  Rat .  El  canto 
de  efte  pardillo  me  fuena 
mejor,  que  no  el  del  canario. 

Enriq.  Quien  eres  tu,  que  te  acuerdas 
de  un  beneficio  olvidado? 

Carb.  Un  villano  agradecido. 

Rat.  Solo  pagan  los  villanos. 

Carb.  El  Carbonero  Carrillo. 

Enriq .  Carrillo?  dame  los  brazos. 

Carb.  En  dexando  los  pies  libres 
pallaré  á  befar  tus  manos. 

Rat.  Solo  fe  halla  en  elle  tiempo 
un  Carbonero  obligado. 

Carb.  Pues  libres  tus  pies  fe  miran 
de  elle  pefado  embarazo, 
aquefta  efpada,  y  pillóla, 
y  aquefte  capote  pardo 
toma,  Enrique.  Rat.  Prevenido 
de  todo  viene,  es  un  rayo 
el  Carbonero,  fin  duda 


que  entiende  bien  el  tablado, 
encomendarle  la  fiefta 
puede  M.lán  de  los  carros. 

Carb.  Toma  tu  ella  lima  Rat.  Aceto; 
porque  á  un  Ratón  cortelano 
le  difeulpa  lo  que  muerde, 
fi  muerde  de  lo  limado. 

Enriq.  Las  Guardias  miro  dormidas. 

Rat .  Con  la  humedad  de  los  calcos, 
no  fabes  que  los  Tudeícos 
fe  duermen  lo  mas  del  año? 

Carb.  Aqueííe  bofque,  feñor, 
te  ofrece  feguro  pallo 
al  Ducado  de  Ferrara, 
camino  es  feguro,  y  llano, 
y  el  mas  corto  que  hallar  puedes 
para  falir  del  Ertado. 

Rat.  Qué  dientes  tiene  la  perra! 
fi  fon  los  de  un  cortefano, 
que  fe  anda  por  las  Parroquias, 
fiempre  bodas  atisbando 
de  taberneros,  que  dan 
como  llovidos  los  platos? 

Carb.  Noble  Efpañol,  parte  alegre. 

Enriq.  Dame,  Carrillo,  los  brazos, 
confia  en  mi  fangre  iluftre, 
que  fi  los  Cielos  (agrados 
permiten  que  á  Efpaña  buelva, 
te  pague  lo  que  me  has  dado. 

Carb.  Con  darte  la  libertad, 
la  mayor  ventura  alcanzo* 

Rat.  Suceífor  por  linea  reda 
le  vea  de  los  Eftados 
del  pozo  de  San  Ifidro 
á  un  Carrillo  tan  honrado. 

Carb.  Amigo  Ratón,  á  Dios. 

Rat.  El  Cielo  aumente  tu  trato, 
y  permita,  que  el  carbón 
le  vendas  todos  los  años 
como  íe  vende  en  Madrid, 
que  es  á  pefo  de  tabaco. 

Enriq.  Milán,  de  tu  tyrania 
huyendo  á  Ferrara  parto; 
Margarita  en  tu  focorro, 
contra  fu  defdén  ingrato, 
mi  atención  bolviera  amante, 
fi  del  Pueblo  lo  indignado 
hallara,  que  á  mi  fineza 
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no  le  cortara  los  palios.  Alb.  Hijos  crueles,  no  es  mucho,' 


Ratón.  Amante  de  los  demonios, 
acuérdate  por  San  Marcos, 
que  en  un  muladar  contigo 
Ja  fiefta  hicieron  del  trapo: 
en  todo  aquefte  deíierto 
ninguna  memoria  alcanzo 
de  Judas.  Enriq.  De  Judas?  Rat.  Si, 
pues  venta  no  hemos  topado. 

■ Enriq .  Que  corta  que  es  mi  fortuna! 
Rat.  Por  elfo  el  camino  es  largo. 
Enriq.  A  aquella  parte  un  caftillo 
/e  deí cubre.  Rat.  Aunque  mojado  • 
eftá  el  camino,  íeñor, 
por  otra  parte  torzamos, 
que  los  polvos  de  Milán 
fon  peores  que  los  barros. 

Cantan  dentro. 

Eox..  En  el  Fuerte  de  la  Eftrella, 
por  los  decretos  tyranos 
de  Ferrara,  al  Duque  Alberto 
le  tienen  apriíionado. 

Eat,  Mufica,  y  caftillo?  prefto 
hemos  dado  en  el  encanto. 

Sale  Alberto  d  una  rexa. 
dlb.~  Fortuna,  de  tus  rigores 
lufpende  el  impulfo  ayrado. 

Enriq.  En  la  rexa  de  aquel  muro 
fe  ve  un  venerable  anciano. 

'Alb.  No  corte  en  mi  débil  cuello 
el  azero  de  tu  brazo, 
fu  filo  fangriento  bufque, 
íiempre  crueldades  templando, 
inas  fuerzas,  que  en  un  rendido, 
aun  la  amenaza  es  eftrago. 

Enriq.  Peatón,  pues  que  la  diftancia 
hace  precifo  el  reparo, 
atentos  examinemos 
quien  puede  fer. 

Eaton.  Dos  mil  diablos 
digo  que  á  mi,  fi  lo  hiciere, 

-  que  me  lleven  á  Labajos. 

Eoz.  Difunto  Milán  le  llora, 
y  lus  hijos  engañados 
ágenos  Eítados  bufean, 
y  dexaníu  propio  Eftado. 
f»riq.  Algún  foberano  impulfo 
ttiueye  piadofo  mis  paífos- 


fiendo  á  vueftro  padre  ingratos, 
que  vueftra  patria  os  deftierre 
con  el  nombre  de  tyranos. 

D(f  mi  libertad  no  os  hace 
la  razón  el  fiero  cargo 
de  tenerme  enlaprifion, 
pues  los  dos  en  el  contagio 
de  Milán,  entre  los  muertos, 
me  dexafteis  en  el  campo 
por  muerto  ;  mas  quifo  el  Cielo,’ 
que  hallaífe  el  piadofo  amparo 
de  un  Efpañol,  que  en  fus  hombros 
me  facó  ai  puerto  fagrado 
de  una  Ermita,  en  que  vandidos 
los  Fiefcos,  nueftros  contrarios, 
me  hallaron,  y  priíionero 
á  efte  Caftillo,  irritados, 
me  traxeron,  donde  eítoy, 
aun  de  mi  mifmo  ignorado, 
con  pocas  Guardias,  que  baftan 
las  prifiones  de  los  años, 
cadena  que  con  la  vida 
vá  la  muerte  eslabonando. 

Enriq.  Ya  que  le  debo  á  mi  dich^ 
aquefte  dichofo  cafo, 
á  darte  la  libertad 
la  piedad  me  eftá  llamando. 

Ratón.  Fullero  de  tus  fortunas, 
en  aquefte  encuentro  llamo: 
mira,  feñor,  como  páras, 
quando  el  garrote  es  tan  claro. 

Enriq.  Noble  Alberto? 

Alb.  Quien  me  llama? 

Enriq.  Un  El  pañol,  que  arreílado, 
legunda  vez  en  íus  hombros 
te  ofrece  fegundo  amparo. 

Alb.  Hijo,  tu  vida  es  primero, 
no  la  aventures  oííado. 

Enriq.  En  tu  defenfa  mil  vidas 
perderé.  Alb.  Deten  el  paífo, 
Enrique,  Enrique.  Enriq .  Los  Cielos,’ 
fin  duda,  que  me  libraron 
para  darte  libertad 

.  de  la  prifion  de  un  tyrano. 

A¡b.  Enrique,  Enrique. 

Enriq.  A  mi  aliento 

íiQ  yence  el  temor  baílardo. 

Alb . 
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Alb.  Hijo  querido? 

Ratón.  A  otra  puerta,-  • 
que  el  Enrique  avrá  cerrado 
para  cobrar  el  capote, 
que  tu  le  dille  de  mano:  ) 

Dales,  feñor,  á  las  Guardias  *  J  ^ 
toda  una  quinta  de  baílos,  ■ !  ■  %l  ‘  J 
yo  en  la  retaguardia  quedo, 
porque  íiempre  en  los  alíateos  '  i 
marchan  todos  los  feñores 
delante  de  los  lacayos. 

Uno.  Traycion.  Otro.  Muerto  foy. 

Ratón.  Confites! 

Otro.  El  reíillirfe  es  en  vano. 

Todos,  Huyamos  todos.  Enr .  Cobardes, 
de  las  iras  de  mi  brazo 
la  ligereza  del  miedo 
foio  ha  de  poder  libraros. 

Ratón.  Qué  bien  que  juega  la  chica! 
el  Ennquillo  es  mil  rayos; 
ó  como  los  defcalabra! 
y  que  aya  mentecatos 
que  digan,  que  de  Milán 
ion  muy  feguros  los  caicos? 

Sacale  en  bracos. 

Enriq.  Cobardes,  contra  la  fuerza 
de  tan  farjgrientos  tyranos, 
los  Cielos  dieron  á  Enrique 
libertad.  Alb.  Dame  los  brazos 
piadofo  mejor  Eneas, 
que  fi  del  riefgo  Troyano 
aquel  á  fu  padre  Aquiles 
facó  en  hombros,  en  ti  hallo 
mas  piedad  ,  pues  que  n©  fiendg 
tu  mi  hijo,  has  amelgado 
por  mi  libertad  la  vidas 
mira  fi  es  mayor  el  cargo, 
que  me  hace  tu  fineza; 

Enrique,  á  Milán  \,¿  tamos, 

ven  conmigo.  Rat.  A  lindo  puerto  ; 

quiere  el  viejo  que  bolvamos. 

Alb.  Efcapemos  del  peligro, 
que  nos  eílá  amenazando, 
fi  aquella  noticia  llega 
al  campo  de  mis  contrarios. 

Enriq.  Alberto,  pues  te  ves  libre, 
buelve  á  Milán,  que  yo  parto 
a  Efpaña,  huyendo  el  enojo 


de  fu  vulgo,  confpirado 

contra  mi.  Alb.  Ningún  peligro 

temas,  bolviendo  á  mi  lado; 

hermano  foy  de  fu  Duque, 

á  los  Nobles  de  mi  mano 

tuve  íiempre,  y  aun  del  Pueblo, 

en  repetidos  aplaufos, 

merecí  la  aclamación 

de  fu  Laurel  foberanos 

fepan  como  Alberto  vive, 

fi  difunto  le  han  llorado,  •  ’ 

y  que  á  ti  Tolo  ella  dicha, 

á  pefar  de  mis  vaífallos, 

te  deben,  noble  Efpañol. 

Ratón.  Duques  fuimos  de  preíladó, 
de  la  calle  de  los  Negros 
media  con  limpio. 

Alb.  En  tu  amparo, 

como  noble,  ofrezco,  Enrique, 
quanto  foy,  y  quanto  valgo. 

Enriq.  Ningún  peligro  me  afulla* 

Alb .  Llore  Ferrara  fu  eílrago. 

Enriq,  El  Cielo  ampare  mi  caufa. 

.¿/¿.'Mueran  todos  mis  contrarios. 

Emiq.  Margarita,  en  mi  verdad 
folo  buelvo  aífegurado. 

Alb.  Hijo,  á  la  mayor  fortuna 
oy  te  encaminan  mis  palios. 

Enriq.  En  el  camino  fabrás 
todo  lo  que  me  ha  paliado. 

Ratón.  Si  bolvemos  á  fer  Duques 
los  dos,  por  aqueíle  lado 
todo  un  caílillo  de  cera 
le  ofrezco  al  Señor  San  Carlos.  vanfet 

Salen  con  tnafc arillás  ,  /  fombreros  con 
plumas  Celia  ,  y  Laura. 

Laur .  El  danzar,  que  es  mal  oficio 
dicen.  Cel.  No  tienen  razón, 
que  es  pueílo  de  eilimacion 
el  baylar  con  exercicioi 
Laura,  los  pies,  y  los  brazos, 
de  acompañar  las  floretas, 
me  dexan  las  caílañetas 
hechos  quatro  mil  pedazos; 

Laur.  El  farao  es  muy  lucido. 

Cel,  Los  lazos  fon  eílremados. 

Laur.  La  gala  de  los  tocados 
defcubrejlo  bien  prendido; 
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Amiga  ,  la  máícarilla-  o  -  ■ 

que  lacas  es  muy  fatínofa. > 

Cel.  El  fer  en  Palacio  ayroía,  >>i  :j. 

es  por  voto  de  la  Villa. 

laur.  De  los  galanes  eílraños 

los  trages  con  vizarria  i*  ^  ¡ 

lucen.  Cel,  La  gala  del  día 
nos  muertran  los  buenos  años. 

Laur.  Con  myfteriofos  afanes 
explican  doradas  penas. 

Cel.  Quexarfe  con  las  cadenas, 
no  es  martyrio  en  los  galanes» 
parecen  con  tanta  hacheta, 
al  fon  de  los  inrtrumentos, 
que  los  galanes  contentos 
fon  Ugieres  de  Saleta. 

Laur.  Por  los  puertos  Angulares 

los  amantes  á  porfía,  A\ 

por  lo  común  feñoria, 
procuran  tomar  lugares. 

Salen  Margarita  ,  Matilde  >y  las  que  puedan 
con  fombreros  de  plumas  ,  bachetas  ,/ 
mafcarillas,  danzando. 

Mufle.  A  los  años  que  amantes  celebra, 
Milán  ,  fu  Duquefaayrofa  ,  y  gentil, 
los  aplaufos  de  amor ,  fus  vaiTallos, 
iluftran  las  dichas  con  pompa  feliz: 

En  los  lazos  que  mueltra  el  contento 
de  plumas  viiloías  en  vuelo  fútil, 
todo  el  fuego  que  apaga  el  donayre, 
con  nuevos  donayres  mas  bueíve  a  lucir. 

Clarín  ,  y  caxas  dentro . 

Dentro  uno.  Vivan  Laurencio  ,  y  Aftolfo, 
nuertros  Principes  invictos. 

Todos.  Arma  ,  arma  ,  guerra  ,  guerra. 

Uno.  Al  muro.  Otro.  Al  fofo. 

Otro.  Ai  raftrillo. 

Marg.  Qué  ertraño  rumor  inquieta 
en  el  día  mas  feftivo 
de  Milán  ,  la  quieta  paz? 

,  Sale  el  Senefcal. 

Senefc,  Gran  feñora  ,  vueílros  primos 
Laurencio  ,  y  Adolfo  intentan, 
por  vernos  deíprevenidos, 
entrar  en  Milán  á  facos 
y  en  fu  opoíito  han  falido 
los  Nobles  en  tu  defenfa, 
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y  del  valor  afsiftidos  f.' 
de  fu  fangre  ,  han  rechazado 
dos  veces  al  enemigo,; 

Dent.uno.  Viva  nuertra.gran  Duquefa. 

Otro .  Viva  Laurencio. 

Senefc.- Efparcido 

en  Varios  vandos  Milán, 
mas  por  temor  ,  que  cariño, 
por  Duque  á  Laurencio  aclaman* 
y  yo  ,  por  darte  el  avifo, 
á  refírtir  fu  ofadia 
el  primero  ,  no  he  falido. 

Laur.  Los  primos  ,  por  defeartados 
barajan  el  regocijo. 

Cel., No  fíendo  aplaudidos  ,  fon 
grolferiísimos  los  primos. 

Marg.  Corte  iluílre  de  Milán, 
vaífallos  nobles  ,  y  amigos, 
vuertro  valor  heredado, 
y  adquirido  en  vueílros  brios^ 
el  amenazado  riefgo 
de  tan  tyrano  enemigo,  ... 
no  ha  de  vencer  el  orgullo 
de  vueílros  pechos  altivos. 

Qué  importa  ,  decid,  qué  importa, 
que  con  errados  defígmos, 
Laurencio  en  Milán  pretenda 
adquirir  vuertro  dominio, 
fí  contra  mi  voluntad 
ligue  el  errado  camino 
de  merecer  el.  laurel 
de  tantos  triunfos  texido? 

Que  importa ,  decid,  qué  importa, 
tale  los  campos  floridos, 
queme  las  doradas  mieílés, 
y  con  los  blancos  armiños 
á  las  verdes  eímeraldas 
tiñan  los  corales  tibios, 
fi  el  diamante  iJ  i  .ni  pecho 
íiempre  mas  endurecido, 
íi  no  fe  vence  al  alhago, 
fe  ha  de  vencer  al  peligro? 

Baila  la  traycion  de  Adolfo 
contra  Enrique  ,  pues  él  mifmo, 
fabreis  ,  nobles  Milanefes, 
como  de  fu  ultrage  ha  íido 
la  caufa ,  pues  embidiando 
fu  fortuna  ,  vengativo 
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las  cartas  ,  cruel  difpufo, 
que  en  el  Senado  aveis  vido, 
culpándole  de  traydor, 
íiendo  engaño  conocido, 
por  derribarle  del  Trono, 
adonde  vofotros  mifmos, 
por  decretos  de  mi  padre, 
cumpliendo  fu  codicilo, 

(que  en  ello  ,  nobles  vasallos* 
no  os  quiíiera  ver  tan  finos) 
le  encumbrareis  al  aplaufo. 

Tolo  por  el  precipicio: 

Billa  íaber  que  Matilde, 

(con  quartto  enojo  lo  digo!) 
faltando  á  fu  noble  íangre, 
por  apoyar  fus  motivos, 
confieífe  que  ha  fido  engaño 
quanto  de  Enrique  me  ha  dicho 
Embidia  en  los  pechos  nobles 
hallas  mas  cruel  abrigo, 
afpid  venenofo  ,  fiempre 
que  con  adornos  fingidos 
al  embozo  del  alhago 
defcubre  mas  el  hechizo: 

Sirena  ,  que  con  la  voz 
apriíionas  el  oido, 
y  por  un  fentido  folo 
pierdes  los  demás  fentidos: 
Lince  ,  que  con  mas  imperio, 
en  el  viflofo  regiftro, 
les  dexas  fiempre  á  los  ojos  ' 
el  ufo  del  alvedrio: 

Cocodrilo  ,  que  en  el  llanto 
publicas  el  regocijo, : 
pues  Jarifa  de  la  vida 
da  de  ia  muerte  el  avifo: 
Embidia  ,  mondruo  formado 
de  mas  horribles  prodigios, 
fi  vences  los  pechos  nobles 
con  el  veneno  efparcido 
de  tu  ceguedad  cruel, 
difculpele  al  bafilifco, 
que  villanamente  ofenda, 
fí  ofenden  los  bien  nacidos. 
Qué  fatisfacion  ,  Vaffallos, 
daréis  á  Enrique  ofendido 
por  la  finrazon  de  Adolfo? 
buíeadlc ,  aunque  fugitivo. 


De  Matos ,  Villaviciofa  \  y  Avellaneda . 
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huyendo  vuedros  rigores, 
mas  le  recate  el  peligro: 

Vos,  Seneícal ,  en  fu  alcance 
defpachad  quantos  avifos 
puedan  con  alas  del  viento 
correr  todos  los  caminos. 

No  os  embarace  á  la  vida 
tener  cantos  enemigos* 
que  yo  ,  fi  el  bridón  ocupo, 
y  el  peto  acerado  vido, 
rayo  feré  fulminado 
de  todo  el  enojo  mío. 

En  la  nube  de  mi  agravio, 
congelado  á  mas  caftigos, 
temed  mis  fangrientas  iras, 
gigantes  defvanecidos, 
que  la  mayor  refidencia 
inútil  defpojo  ha  fido 
del  rayo  ,  que  en  lo  mas  fuerte 
odenta  lo  vengativo. 

Senefc.  Mi  cuidado  anticipando 
folicita  tu  férvido, 
fia  de  mis  diligencias 
el  bufcarle  ,  pues  yo  mifmo 
parto  en  fu  bufea.  vafe • 

Matlld*  Ha  tyrano!  ap.  u. 

quanto  de  oirte  me  irrito! 

Vuedra  Alteza  ,-gran  feñora, 
como  intenta  el  honor  mió, 
del  efmalte  de  fu  fangre, 
empañar  los  claros  vifos, 
que  de  fus  anteceífores, 
gloriofamCnte  adquiridos,  . 
de  las  Coronas  del  Mundo, 
fus  fienes  han  guarnecido, 
quando  de  fu  primo  Adolfo 
diícreto  medio  aya  fidoo  \ 
derribar  a  un  Edrangero 
del  dosel ,  fugeto  indigno, 
por  una  claufúla  errada, 
que  abraza  tanto?  peligros? 
Ultráj^r  yiíedra  Corona, 
aun  áíerá' grave  délitó:  *  < 
dár  la  mano ,  mayor  culpa,.* r 
a  un  Edrangero  que  vino* 
no  á  fer  Duque  de  Milán, 
fino  á  Milán  á  ferviros. 

Contra  vuedra  Voluntad 

era 


err: 


*  .i. 
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era  coílofo  caíligo 
cafaros  i  y  quando  vos 
le  eligierais  por  cariño, 
la  razón  ,  y  no  el  amor 
tiene  en  la  iangre  dominio, 
que  las  que  nacimos  nobles, 
nacimos  fin  alvedrio, 

Dexad  que  Enrique  fe  aufente, 
lolíegad  los  afligidos 
vaífallos ,  que  á  tanta  coila 
pagan  oy  vueílros  defvioss 
y  íi  difponeis  que  buelva,  o 
por  algún  .ciego  motivo, 
otra  vez  del  Regio  Solio 
a  ocupar  el  noble  fitio, 
yo  mifma  fabré  en  campaña, 
pues  que  me  fobran  les  bríos, 
defender  la  juila  caufa 
que  acompaña  a  vueílros  primos; 

Af^«Bien  puedes  luego  en  el  .campo  > 
hacer  alarde  del  brío, 
que  yo  fabré  caíligar  ■ 

con  el  azero  bruñido  -  :.r 

a  quantos  fe  me  opufieren 
contra  tyranos  defignios. 

.Toca  al  arma  ,  el  parche  fuene* 
al  impulí©  repetido  > 

gima  el  bélico  clarín,  :¡'v 

den  fus  Marciales  avifos.  <  ;  oj 
noticias ,  que  Margarita 
íabrá  ,  con  pecho  ofendido* 
caíligar  á  quien  fe  oponga 
á  fu  razón.  Cel .  Según  mito, 
los  roílros  de  las  dos  primas  a;l  ‘Sb 
con  el  enojo ,  y  lo  lindo  a  f  &  eul 

defeubren  en  fus  mexiilas  ; ,  0 ;  •  > .  p 
milagros ,  y  bafilifcos.  •.  V 

ikfátf.Toca  al  arma,  Marg.bX  arma  toca. 

Mat.  Laurencio  decid  ,  amigos* 
que  viva.  Dentr.V Iva  Laurencio. 

Nobles  Milañefes  mios,;S£  .  .r,  :>;• 
viva  Margarita  \J>entr o  oO?/.  yiva-? ' 
nueftra  Duquefa.7tf£í*EnemigQ$> 
preílo  hallareis  ,en  Laurencia  -  f<(  -¿b 
el  caftigo  merecido.  P */?.•.  ¿ 

Preílo ,  vaífallos  leales, 
con  el  premio  ,  y  no; el  caíligo* 
fabré  de  vueílra;Aa?4»  üv.üoO 
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premiar  los. nobles  férvidos. 

Laur.  El  que  ay  duelos  en  las  damas 
aora  fe  ha  conocido. 

Cel.  Mas  que  viene  algún  Alcalde 
á  eíjlorvar  el.defafio? 

Laur,  Ceba ,  fentarémos  plaza? 

Cel.  Laura  ,  con  poco  exercicio 
faldrémos  grandes  Soldados 
las  mugeres  que  fervimos. 

Solcl.i.  Caminé. 

Sacan  dos  Soldados  d  RatonS 

Rat.  Blanda  la  mano, 
deí comunales  miniílrosi 
para  un  Ratón  tantos  gatos? 
bien  fe  conoce  que  ay  fitio. 

Sold.z.  De  Enrique  aqueíle  criado 
hemos  topado  efeondido 
en  una  Ermita.  Rat .  Señora, 
el  Ermitaño  es  amigo, 
y  mientras  baxó  á  la  cueba 
á  echar  agua  á  unos  morillos, 
que  en  Milán  ,  como  en  Madrid^ 
fe  bautiza  fin  padrinos,  ' ; 

me  encomendó  las  medidas, 
que  otros  devotos  mofquitos 
fe  ponen  en  las  cabezas, 
y  fe  venden  ,  que  es  prodigio,' 
que  de  cofas  tan  devotas 
la  gente  carga  ,  que  es  vicio. 

'M¿rg.  Y  Enrique,  Ratón  ?  Rat.  Enrique^ 
defde  que  á  caza  de  grillos, 
deílerrado  de  tus  ojos, 
le  arrojaron  los  defvios, 
no  le  he  viílo  mas  ,  feñora. 

Mat.  Que  dices  ,  que  no  le  has  viílo? 

R4tf.N0.  Ce/.Qué  malo,  eílá  el  Ratoncillo! 
en  faliendo  de  Palacio, 
como  fe  ultraja  el  aliño! 

Marg.  Dexaíiele  en  la  prifion? 

Rat .  A  un  tiempo  los  dos  partimos, 
que  defpues  que  nos  dio  el  Cielo 
una  lima  con  que  hicimos  „ 
mutación  d^ las  cadenas,,,  pl:  ¿  ,*  : 
por  fer  la  yerva  del  pito,  •  \ 

acordándonos  ,  tí.  paíTa 
hacefieíla  delrefjro.  ;  . 

Marg.  El  cariño  de  la  patria, 
le  avrá  ,  Ratón ,  reducido 


Be  Matos  ,  Villaviciofa  ,  y  Avellaneda . 
á  bol  ver  fe  á  Efpana.  Rat.  Bueno;  Marg.  Decid,  qi ib  intentáis  hacer?. 


arraftra  mucho  el  cariño 
á  lo$  nobles. 

Marg,  Que  es  muy  noble?  .  ■ 

/fof.No  dirá  el  Sol,  que  es  mas  limpio: 
mozo  de  mas  eíperanzas 
para  Duque  ,  no  ha  nacido; 
y  aunque  es  mucho  lo  que  efpera, 
es  fin  raza  de  Judio, 
que  los  Extremeños  fundan 
las  dichas  en  el  tocino. 

Dentr. Vivan  Laurencio ,  y  Adolfo. 

Rut.  Sofpecho  ,  que  aquedos,  hijos 
de  Alberto  ,  lleven  á  Enrique 
efta  polla  de  codillo. 

Sale  el  S enefe al . 

Sene  fe .  Margarita  ,  en  varios  vandos 
tus  Vasallos  divididos, 
corren  por  Milán  fangrientos 
con  arrojos  vengativos. 

Los  masa  Laurencio  aclaman 
por  fu  Duque  ,  y  los  mas  finos, 
que  en  fu  defenfa  las  vidas 
perderán  ,  viendo  (oprimidos) 
el  poder  de  los  contrarios 
al  fuyo  tan  excefsivo 
rezelo  el  temor  los  venza, 
por  fer  mayor  el  peligro; 
mañofamente  pretendo 
foífegarlos  foragidos 
ánimos  de  los  rebeldes, 
convocando  á  aquefte  litio 
á  los  Nobles  ,  y  Plebeyos; 
que  en  lo  que  yo  determino 
executar  ,  vá  fundado 
lograr  el  mayor  férvido 
que  hacer  puedo  á  V. Alteza. 

A  Palacio  reducidos 
Vendrán  Laurencio  ,  y  Aftolfo; 
que  en  fu  noble  fangrefio, 
pues  los  llamo  con  la  paz, 

'd  que  acepten  el  partido. 


/ 


S eneje.  Por  fi  la  razón  feguimos, 
con  el  medio  mas  fuave, 
por  votos  fea  elegido 
efpofoáquien  deis  la  mano: 
otorgad  lo  que  os  fuplico, 
fiad  del  Cielo  el  acierto, 
que  en  fu  clemencia  confio, 
que  mueva  los  corazones 
á  la  elección  del  mas  digno. 

Marg .  Por  la  paz  de  mis  Vaífallos 
la  propcficion  confirmo: 
llamad  ,  Senefcal  ,  á  todos*, 
que  de  fu  nobleza  fio, 
no  atropelle  á  la  razón 
el  di  ¿Limen  del  cariño. 

S enefe,  Cavalleros  Milanefes; 
llegad  ,  pues  ya  prevenidos 
para  efta  función  os  traygo. 

Cel,  De  Aftolfo  ,  y  Laurencio  avifo 
dán  los  clarines  que  llegan. 


Al  fon  de  caxas ,  y  clarines  falen  AJlol-i 
foy  Laurencio  ,  Matilde  y  y  acom¬ 
pañamiento, 

AJlolf.  En  la  aclamación  del  Pueblo 
todas  mis  dichas  confirmo. 

Laur,  Si  á  la  razón  no  fe  vencen, 
fe  vencerán  al  caftigo. 

Mat .  En  fus  fienes  ya  el  Laurel 
de  Milán  fe  mira  fixo. 

Marg,  Quanto  mis  iras  fe  vencen 
en  permitirlo  que  miro! 

Laur,  Porque  la  llamen  Alteza,’ 
Matilde  lo  que  ha  movido. 

Cel,  La  dulce  palabra  tiene 
en  si  un  mitagrofo  hechizo. 

Marg .  Vueftra  Duquefa  ,  Vaífallos; 
por  templar  los  encendidos 
vandos ,  que  en  Milán  difeordes; 
corren  á  tantos  peligros, 
deponiendo  mi  poder 
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á  vueftra  elección  ,  permito, 
que  deis  el  Cetro  vofotros 
ai  que  fe  hallare  afsiílido 
de  vueílra  razón  ,que  en  ella 
Tolo  ála  quietud  afpiro. 

Elegid  dueño  voíotros 
conforme  á  vofotros  mifmos, 
fin  dexarle  á  la  difcordia 
rencor  contra  el  elegido. 

No  fe  venza  la  razón 
á  dictámenes  torcidos: 
obrad  con  difcreto  acuerdo, 
nobles  Milanefes  ir.ios, 
pues  en  vueílra  voluntad 
oy  teneis  vueílro  dominio: 
que  decís? 

’Dentr.  Que  al  Duque  Alberto 
la  elección  toca,  Marg.  Sus  hijos 
alientan  aqueíla  voz; 
pues  íi  viviera  mi  tío, 
llegara  Milán  á  verfe 
de  fus  hijos  oprimido? 

AJiolf,  Pues  íi  mi  padre  viviera,' 
el  Eílado  fuera  mió. 

Senefc.  Qué  bien  fe  vá  difponiendo 
lo  que  tengo  prevenido! 

Mat.  Elegís  por  Duque  á  Adolfo? 

Todos,  Que  Alberto  elija  decimos. 

Laur,  Quando  fabeis,  que  en  la  peíle 
murió  mi  padre  afligido, 
la  elección  dexais  á  un  muerto? 

Rat,  Efto  es  darles  perro  vivo. 

Mat,  Laurencio  el  Cetro  merece. 

Todos,  Que  Alberto  elija  pedimos, 
folo  el  que  nombrare  Alberto 
Lera  Duque.  Ajiolf, Mas  me  irrito: 
qué  intentáis ,  tumulto  errado, 
con  tan  ciego  defvario? 

Todos,  Que  Alberto  dé  la  Corona 
una  ,  y  mil  veces  decimos 
á  quien  quiíiere.  Laur. El  Laurel,' 
d?  albricias  de  verle  vivo.» 


y  aun  el  Imperio  del  Mundo, 
dieran  de  albricias  fus  hi  jos. 
Senefc.  Pues  íi  el  Laurél  en  las  manos 
de  Alberto  ponéis  rendidos, 
y  vofotros  la  elección 
dexais  ,  al  efclarecido 
Alberto  ,  noble  Senado, 
vaííallos  efclarecidos, 
teneis  delante. 

Corre  una  cortina  ,  yfale  Alberto . 
Rat.  O  qué  bueno! 

Marg .  Si  es  iluíion  lo  que  miro! 
Aflolf.V ivo  mi  padre  ,  qué  aííbmbro! 
Laur.  Dudando  eñoy  el  prodigio! 
Mat.  O  quantas  dichas  me  efperan! 
Cel.  Sin  duda  el  viejo  ha  venido 
á  darles  la  plaza  vaca 
defde  el  carnero  á  fus  hijos. 

Alb.  Senadores  de  Milán, 
vaííallos  nobles  ,  y  antiguos, 
Alberto  foy  ,  no  os  admire 
el  vér  aun  difunto  vivo; 
porque  del  fiero  contagio,' 
huyendo  yo  de  mi  mifmo, 
en  ios  brazos  de  la  muerte 
me  dexaron  fin  abrigo, 
á  la  piedad  de  los  Cielos, 
fíempre  á  mis  ruegos  propicios, 
en  el  laílimofo  campo, 
entre  mortales  gemidos, 
llorando  en  acentos  triíles 
los  últimos  parafifmos. 

De  los  mortales  horrores, 
con  afe&o  compafsivo 
le  debí  á  un  afeéfo  noble 
el  facarme  del  peligro: 
refugio  me  dio  en  un  Templó,' 
adonde  mis  enemigos, 
los  Fiefcos  llegando  acafo, 
por  lograr  con  mas  dominio 
el  Eílado  de  Ferrara, 

ÍE?  lavaron  á  m  Gallillo,  A  - 
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donde  ignorado  de  todos 
fus  crueldades  me  han  tenido, 
baila  que  otra  vez  mi  fuerte  . 
permitió,  que  al  fuerte  fitio 
llegaíTe  el  que  me  libró,  I 
de  mi  defdicha  al  principio; 
y  dando  muerte  á  las  Guardias, 
la  libertad  le  he  debido. 

Bolvi  a  Milán, y  á  Milán 
hallé  en  vandos  dividido 
lobre  la  elección  de  Duque; 
y  puedo  que  el  Cielo  quilo, 
que  juzgándome  por  muerto 
la  aclamación,  me  halle  vivo, 
decid,  nobles  Milanefes, 
lo  que  refolveis.  Todos.  Decimos, 
que  al  que  tu  por  Duque  elijas 
tendrá  el  Cetro  merecido. 

Alb.  Cumplid  de  mi  hermano  Eufebio 
el  ultimo  Codicilo, 
no  malogre  la  fortuna 
á  quien  los  Cielos  Divinos 
le  refervan  el  Laurel. 

Todos .  Que  tu  le  elijas  pedimos. 

Alb.  Puedo,  nobles  Senadores, 
que  aqueda  dicha  configo, 
atendiendo  á  vuedra  paz, 
y  á  que  el  fugeto  fea  digno 
en  fangre,  y  valor  del  Cetro, . 
fuerza  ferá  que  á  mis  hijos 
aya  de  tocar  la  fuerte. 

AJiolf.  Nunca  dudé  el  confeguirlo. 

Laur.  Por  mayor  á  mi  me  toca. 

Marg.  Bolean  es  el  pecho  mió. 

Senefc. Quando  en  un  padre  ha  faltado 
de  los  hijos  el  cariño? 

Matild.  Adolfo  ferá  el  dichofo. 

Rat.  Qué  va  que  nos  dan  pepinos? 

Ce/.  En  Milán  las  calabazas 
las  llevan  los  Peregrinos. 

Alb.  Hijos,  fi  yo  al  mas  piadofq 
YQÍQtfos  vejéis  que  elijoa 


me  culpareis?  Laur.  No  por  cierto. 

AJiolf.  De  los  dos  mas  compafsivo, 
bien  fabeis,  padre,  y  feñor, 
que  Adolfo  ha  (ido  contigo. 

Laur.  En  mi  rcfpeto  has  hallado 
los  rendimientos  debidos 
á  tu  voluntad.  Alb.  Ya  sé 
lo  que  á  los  dos  he  debido; 
y  pues  la  piedad  me  llama 
al  mayor  acierto  mió, 
quien  me  libró  de  la  pede, 
quien  me  facó  del  Cadillo 
piadofamente,  fue  Enrique: 

Y  puedo  que  fupo  fino 
focorrerme  como  á  padre,' 
con  la  piedad  que  repito, 
para  el  premio,  y  para  el  Cielos 
folo  el  Piadofo  es  mi  Hijo, 
decid  todos,  viva  Enrique. 

Todos.  Enrique  viva  mil  ligios. 

Aquí  ,  con  otra  cortina  ,  Alberto  des¬ 
cubra  d  Enrique  armado  en 
el  Trono. 

Laur.  Pues  porque  el  mundo  conozca 
la  fangre  con  que  nacimos, 
quando  el  Laurel  nos  tocara, 
atentos  al  beneficio, 
por  pagar  tan  noble  deudas 
fe  le  dieramos  á  Enrico,  -  - 
que  en  apoyar  fu  elección,’ 
verás  que  fomos  tus  hijos. 

AJiolf.  Oponernos  contra  el  Cielo»; 
fuera  el  negarle  el  dominio* 

Marg.  En  el  acafo  la  dicha 
la  fortuna  me  previno. 

Laur.  El  Trono  logra  dichofo,1 
y  tenme  ya  por  tu  amigo, 
que  aunque  mi  crueldad  al  vert£ 
de  prifiones  oprimido, 
te  negó  la  libertad, 
aora  al  mundo  publico; 
que  también,  como  mi  padrÉ,1 

yo 


Salo  el  Piado/o  es  mi  Hijo, 
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Enriq .  Con  Jos  mil  cavallos  yo 


vo  la  vida  te  he  debido, 
y  afsi  he  de  fer  el  primero 
que  befe  tus  pies  invictos. 

Enriq*  Laurencio,  dame  los  brazos. 

Alb .  Y  Adolfo? 

Enriq ,  Queridos  primos::: 

Laur.  Todos  le  befad  la  mano. 

Enriq,  Llegad  á  los  brazos  míos. 

Sale  el  Carbonero, 

Carb.  A  tus  pies,  Enrique,  tienes 
el  Carbonero  Carrillo. 

Enriq .  Tres  mil  ducados  de  renta 
te  ofrezco  á  ti,  y  á  tus  hijos. 

'Alb .  Laurencio  ,  dale  á  Matilde 
la  mano,  y  tu  ayrado  brío 
el  Eftado  de  Ferrara 
recupere,  pues  es  mió. 
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de  focorro  iré  contigo. 

Cel.  Adolfo  ha  quedado  ayrofo. 

Latir .  Lo  peor  es  fer  marido. 

Rat.  iO  quan  bien  le  paga  el  viejo 
lo  que  á  Enrique  le  ha  debido! 
en  configuiendo  las  dichas, 
fe  eílragan  los  beneficios. 

Y  aqui,  nobles  Mofqueteros; 
fi  os  merecieren  un  vítor 
Matos,  y  Villaviciofa, 
y  Avellaneda,  rendidos, 
con  fer  fiempre  del  Senado 
los  nobles  padres  conícriptos, 
al  que  la  piedad  le  llame 
á  tan  ligero  exercicio, 
diré  con  voz  del  aplaufo; 

Solo  el  Fiadofo  es  Hijo. 


N. 


Hallarais  efta Comedia,  y  otras  de  diferentes  Títulos  en 
Madrid  en  la  Imprenta  de  Antonio  Sanz  ,  en  la 
*  Plazuela  de  la  Calle  de  la  Paz.  Año  de  1747* 
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